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___________________________
Sheikh, Daktari, Professa T.S.Y.M. SENGO
(Msimamizi)
________________________________
Tarehe



[bookmark: _Toc468627308]HAKIMILIKI
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Mimi Wahida Ameir khamis, ninathibitisha kuwa tasnifu hii, ni kazi yangu binafsi, na haijawahi kuwasilishwa katika Chuo Kikuu kingine chochote kwa ajili ya kutunukiwa shahada ya aina yoyote.
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Ninapenda kuitabaruku kazi hii kwa wazazi wangu, mama Ghanima Haji Haji na baba Ameir Khamis na mume wangu hakim khamis Adam
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SHUKURANI
Kazi hii ya utafiti ni matokeo ya mchango na ushirikiano kati yangu na watu Wengine, wakiwamo walimu wangu. Kwa kuwa si rahisi kuandika, kwa kina, mchango wa kila aliyenisaidia kukamilisha kazi hii, wafuatao wanastahiki shukrani za kipekee. Kwanza kabisa ninapenda kumshukuru Mwenyezi Mungu, kwa kunijalia afya na nguvu, kwa kipindi chote cha masomo yangu, kuikamilisha kazi hii.
Shukurani zangu za dhati, zimfike Msimamizi wangu wa tasinifu hii, Sheikh, daktari, profesa, T.S.Y.M. Sengo, kwa kuniongoza vyema, katika kila hatua ya utafiti huu. Hakusita wala hakuchoka kunishauri na kuirekebisha kazi hii katika hatua zote mpaka ilipokamilika. Msaada wake hauwezi kukisiwa wala kutathminiwa kwa malipo. Ninachoweza kusema, ni ahsante sana profesa, Allah (S.W) Akubariki na Akujalie afya njema na maisha marefu.
Tatu, ninapenda kutoa shukurani zangu kwa walimu wangu wa Chuo Kikuu Huria Cha Tanzania, kwa msaada walionipatia katika kipindi chote cha masomo yangu. Walimu hao ni Profesa, Emmanuel Mbogo, Dkt. Mohamed Omary, Dkt. Peter Lipembe, Dkt. Hanna Simpasa, Dkt. Zelda Elisifa na Dkt. Omar A. Adam.

Ninapenda kutoa shukurani zangu za moyoni kwa familia yangu, nikianza na mume wangu mpenzi, Hakim Khamis Adam, watoto wangu, Mariam Hakim, Ghanima Hakim, Muzdalifa Hakim, Zakaria hakim, Yahya Hakim na Umulkulthu na khadija Hakim. Mzazi wangu mpenzi Ghanima Haji. Ninawashukuru sana kwa uvumilivu wenu, nyote muzipokee shukrani hizi
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IKISIRI
Utafiti huu umeshughulikia dhamira za nyimbo za Siti binti Saad. Ili kukamilisha lengo kuu, madhumuni mahususi mawili yalitimizwa. Madhumuni hayo yalihusu kuchunguza na kutathmini dhamira za nyimbo za Siti binti Saad na kubainisha mbinu za kisanii zilizotumiwa na msanii huyo katika kuibua dhamira. Mtafiti ametumia mbinu za uchambuzi wa kifasihi, usaili katika kukusanya data za utafiti. Mikabala ya kimaelezo na ule wa kifasihi ndiyo iliyotumika katika kuchambua data za utafiti wetu. Kwa jumla, utafiti umeweza kukusanya data ambazo zimeweza kujibu maswali yaliyoulizwa kutokana na madhumuni mahsusi ya utafiti huu ambapo imedhihirika kwamba, nyimbo za Siti binti Saad zimesheheni dhamira za matabaka  utamaduni na mapenzi. Pia imebainika kwamba mbinu za kisanaa zimetumika kujenga dhamira, miongoni mwa dhamira zilizoibuliwa ni matabaka utamaduni na mapenzi. Mbinu za kisanii zilizotumika ni kama mbinu ya simulizi, takriri, tashbiha, tash-hisi, ishara, misemo na muingiliano wa tanzu. Mwishoni mwa utafiti, kumetolewa mapendekezo kwa ajili ya tafiti zijazo baadae katika uwanja wa nyimbo za Siti binti Saad  katika vipengele vyengine vya fani na maudhui kama vile matumizi ya lugha kwa upana zaidi, muundo, falsafa, ujumbe na maadili, mtazamo na msimamo.
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[bookmark: _Toc468627314]SURA YA KWANZA
[bookmark: _Toc468627315]UTANGULIZI
[bookmark: _Toc468627316]1.0 	Utangulizi
Mada ya Utafiti ni Kuchunguza Dhamira za Nyimbo za Siti Bint Saad. Ndani ya sura ya kwanza mmekusanywa na kuwasilishwa vipengele vya usuli wa mada, nia kuu, na madhumuni mahsusi ya utafiti, maswali ya utafiti, umuhimu wa utafiti, mipaka ya utafiti, vikwazo vya utafiti, utatuzi wa vikwazo vya utafiti.
[bookmark: _Toc468627317]1.1 	Usuli wa Mada
Fasihi simulizi ni utanzu wa fasihi ambao umebeba vitanzu vingi ndani yake. Miongoni mwa vitanzu hivyo ni ushairi simulizi, ambamo tunapata kitanzu cha nyimbo. Ushairi ni utanzu unaotumia lugha ya mkato yenye mnato na mvuto katika kufikisha ujumbe wake kwa jamii (Mulokozi na Kahigi, 1979). Nyimbo za taarabu ni mojawapo ya kitanzu cha fasihi simulizi kinachotoka ndani ya kitanzu cha ushairi. [footnoteRef:1]Nyimbo za taarabu ndani ya visiwa vya Zanzibar zina historia ndefu. Historia hiyo ilianza katika miaka ya 1870 wakati wa utawala wa Sultani Seyyid baraghash. Taarab kwa nyakati hizo, iliingizwa Zanzibar kama nyimbo za kumbi za watawala na ziliimbwa kwa lugha ya Kiarabu. Zilitumiwa kuwatumbuiza viongozi wenye asili ya Kiarabu, wafanya biashara na wananchi wote wa kawaida. Nyimbo hizo ziliendelea kutumia lugha ya Kiarabu hadi kufikia enzi ya utawala wa Sultani Baraghash ambapo lugha ya Kiswahili ilianza kutumika. Hadhi ya nyimbo hizo, ilibadilika, kutoka tabaka la juu hadi kwa jamii za akina yakhe. Mabadiliko hayo yalihusishwa na muimbaji wa taarab, aliyesifiwa sana Zanzibar na nchi za nje, Siti bint Saad.  [1:  www.johnkitime.co.tz>safari-ya-muziki	] 

Fair (2013), anaeleza kuwa Siti Binti Saad ni muimbaji wa mwanzo kabisa wa kike, aliyeamua kuvunja miiko ya tasnia ya taarabu kwa kujiingiza katika uimbaji wa muziki huo. Siti bint Saad kazaliwa katika kijiji cha Fumba, Zanzibar. Mwaka 1880, Alipozawa, alipewa jina la Mtumwa kwa sababu alizaliwa katika kipindi cha utumwa wa Kizungu ulioendeshwa na mawakala wa Kiaribu na Kihindi. Jina la Siti alipewa na tajiri mmoja wa Kiarabu. Baba yake alikuwa ni Mnyamwezi kutoka Tabora na mama yake alikuwa ni Mzigua kutoka Tanga. Wote wawili, walizaliwa Zanzibar. Hali ya maisha ya familia yao ilikuwa ni duni sana na walijishughulisha zaidi na kilimo na ufinyazi. Kama Waswahili wasemavyo, “kuzaliwa masikini si kufa masikini”, Siti alibarikiwa na kipaji cha pekee cha uimbaji. Kipaji hicho kilimsaidia sana, tangu siku za awali za maisha yake. Alitumia uimbaji wake kuuza vyungu vya mama yake alivyokuwa akimsaidia kuvitembeza. Siti alipoimba, sauti yake ilipaa na kusafiri kwa umbali wa maili nyingi, na ndiyo ilikuwa ishara, ya watu kujua kwamba vyungu vya kina Mtumwa vinapita leo. 
Alifananishwa kuwa na mapafu yenye nguvu kama ya simba, kutokana na alivyoweza kupaza sauti yake mbali, bila kuwaachia pumzi. Kwa wakati huo, elimu ya watoto wa kike haikutiliwa mkazo. Siti hakuwahi kwenda shule wala kuhudhuria mafunzo ya Qurani. Mtandao [footnoteRef:2]unaeleza kuwa namo mwaka 1911, Siti alihamia Mjini ili kujiimarisha na kujikimu kimaisha. Kuja kwake Mjini kulikuwa kwa neema kubwa. Alikutana na bwana mmoja wa kundi la muziki wa taarabu, NADI IKHIWANI SAFAA, aliyeitwa Muhsini Ali. Katika kipindi hicho, ndilo lililokuwa kundi pekee la taarabu lililoanzishwa na Sultani, mpenda starehe na anasa, Bwana Seyyid Baraghash.  [2:  Wikipedia>sw>wiki>Siti-Binti-Saad/2012/Siti Binti Saad] 

Kundi hilo lilikuwa la wanaume peke yao. Wanawake hawakuruhusiwa kujiunga na vikundi vya muziki, kwa vile, ilikuwa kama ni uhuni. Bwana Muhsini alikiona kipaji cha pekee cha Siti hivyo, alijitolea kumfundisha kuimba kwa kufuata vyombo vya muziki kwa lugha ya Kiarabu. Baada ya hapo, alikwenda kumtambulisha kwa wanamuziki wengine, ambao, bila kusita, walianza kufanya naye maonesho. Siti alikuwa ni moto wa kuotea mbali na jina lake lilivuma kwa haraka sana hadi nje ya mipaka ya nchi na Bara la Afrika. Punde si punde, alifananishwa na Ummul- Kulthum, muimbaji mahiri wa kike, aliyetamba wakati huo, huko Misri. Siti akaitwa Ummul-Kulthum wa Afrika Mashariki.
Fair (2013), anaeleza kuwa mwaka 1928 kampuni ya kurikodi muziki ya Columbia and His Masters Voice, iliyokuwa na makaazi yake, Mumbai, India, ilisikia umaarufu wa Siti. Ikamualika yeye na kundi lake, kwenda kurikodi nyimbo zao kwa lugha ya Kiswahili, ili kujaribu kama muziki wake ungeuzika. Kampuni hiyo haikuamini kama muziki huo ungeuzika kwa kiasi kikubwa. Wastani wa santuri 900 ziliuzika ndani ya kipindi cha miaka miwili (2) ya mwanzo. Ilipofikia mwaka 1931, santuri 72,000 ziliuzwa. Kutokana na kusambaa kwa santuri hizo, umaarufu wa Siti, ulizidi maradufu. Watu kutoka duniani kote, walikuja Zanzibar, kumwangilia Siti. Kampuni ya kurikodi ya COLUMBIA ilijenga studio ya kurikodi muziki Zanzibar kwa ajili ya Siti bint Saad. Kujengewa studio, kuliwaumiza maadui wengi waliokuwa na inda, choyo na wivu. Walianza kumtungia nyimbo za kumkejeli ili kumshusha.  Walitumia kigezo cha kukosa sura nzuri. Nyimbo nyingi ziliimbiwa lakini huu ndio uliovuma sana.
Siti bint Saad, kuwa mtu lini
Kuja mjini na kaniki chini
Kama si sauti ungekula nini?

Na yeye, kwa kuzijua hila za wabaya wake, alijibu shambulio kwa mbinu ya kufungana ngonjera ya arudhi ya Kiswahili.
Si hoja uzuri,
Na sura jamali,
Kuwa mtukufu,
Na jadi kubeli,
Hasara ya mtu,
Kukosa akili.
Kwa jibu hilo la shambulio, aliwafunga midomo wote waliokuwa wakimfuatafuata. Siti alikuwa mwanamke wa kwanza, mwanaharakati wa kutetea wanawake na watoto kwa jumla. Kwani, katika kipindi chake, matajiri walikuwa wakiwaonea sana na kila matajiri hao walipofikishwa mbele ya haki, waliweza kutoa hongo, na kuachiwa huru. Washitaki wenye haki ndiwo waliofungwa. Utunzi wake wa Nyimbo ya Kijiti ndiyo uliyompatia sifa kubwa, kwani ulikuwa ukielezea kisa cha kweli kilichomkuta mwanamke mmoja, kutoka mwambao wa Tanganyika.
Tazameni tazameni,
Eti alivyofanya kijiti,
Kumchukuwa  mgeni,
Kumchezesha foliti
Kenda naye maguguni,
Kamrejesha maiti.


Mwanamke huyo alipofika, alikutana na tajiri mmoja, ambaye alijifanya anampenda. Akamchukuwa na kukaa naye, kisha akamuuwa. Tajiri huyo alishtakiwa, walikuwapo mashahidi wawili walioshuhudia tukio hilo, lakini, kwa vile ni tajiri, alitoa pesa na kesi ikawageukia wale mashahidi na kufungwa. Siti aliendelea kumwambia Kijiti katika nyimbo zake, kwamba, asithubutu kwenda Dar es Salaam, kwa sababu, huko kulikuwa na watu wenye hasira wakimsubiri na waliapa kumhujumu. Muda mfupi kabla ya kifo cha Siti, alikutana na mwandishi maarufu na mshairi bingwa Shaaban Ufukwe Suleiman (Robert) ambaye alimhoji na kuandika wasifu wake. Katika kitabu cha Wasifu wa Siti Binti Saad. (1950), Ingawa pengo hilo halikuweza kuzibika, kukatokea watu wengi walioweza kuibuka na umaarufu wa Taarabu, kwa kupitia kwake. Mfano, Bi Kidude. Chama cha waandishi wa habari wanawake Tanzania, kimetumia jina lake, kulipa jina gazeti la chama chao, “Sauti ya Siti”. 

Siti ni mwanamke, ambaye, kwa kiasi kikubwa, alichangia sana maendeleo ya fasihi ya nyimbo zake. Jambo hilo lilimfanya kuwa maarufu Ulimwenguni kote. Miongoni mwa nyimbo alizoimba ni “Beru beru”, “Kijiti” na “Muhogo wa Jang’ombe”. Nyimbo hizo zimetoa mchango kwa kuendeleza fasihi kwa kubainisha dhamira. 
Utafiti huu unachunguza dhamira za nyimbo za Siti bint Saad. Utafiti huu umechunguza baadhi ya dhamira zilizojitokeza katika nyimbo za Siti binti Saad. Kwa kutumia utafiti huu, mtafiti ameweza kuchunguza baadhi ya hizo dhamira katika jamii. Kimsingi nyimbo za Siti binti Saad zilitungwa kuelezea masuala ya kijamii ambapo wanawake, kama watunzi, walishiriki katika kubadilisha mikondo ya mijadala kuhusu ngazi za kijamii, jinsia na mahusiano ya kijamii kwa kuziweka katika nyimbo. 
Kwa kuteuwa nyimbo za Siti bint Saad, kazi hii imechunguza dhamira za nyimbo za Siti binti Saad katika jamii.   
[bookmark: _Toc468627318]1.2 	Tatizo la Utafiti
Arudhi ya Kiswahili imekuwa ikifanya kazi ya kusawiri hali halisi ya maisha ya watu. Watafiti wengi wamefanya utafiti wa ushairi katika kitanzu cha nyimbo. Finnegan (1977), Sengo (1978,) Mulokozi (1996), Njogu na Chimerah (1999), Hassan (2007) na Wamitila (2008). Hata hivyo inaonekana kwamba kipengele cha dhamira katika nyimbo za Siti bint Saad hakijafanyiwa kwa kina. Hivyo utafiti huu umedhamiria kuchunguza dhamira za nyimbo za Siti bint Saad na kubainisha mbinu za kisanaa zilizotumika katika kusawiri dhamira za nyimbo hizo.
[bookmark: _Toc468627319]1.3 	Madhumuni ya Utafiti 
[bookmark: _Toc468627320]1.3.1 	Nia Kuu ya Utafiti
Nia kuu ya utafiti huu ni kuchunguza dhamira za nyimbo za Siti binti Saad.
[bookmark: _Toc468627321]1.3.2 	Madhumuni Mahsusi
1.3.2.1 Kuchambua na kutathmini dhamira za nyimbo za Siti binti Saad.
1.3.2.2 Kubainisha mbinu za kisanii zilizotumika katika kusawiri  dhamira za nyimbo hizo.
[bookmark: _Toc468627322]1.4 	Maswali ya Utafiti
1.4.1 Ni dhamira zipi zinazopatikana katika nyimbo za Siti bint Saad?
1.4.2 Ni mbinu zipi za kisanii zilizotumika katika kusawiri dhamira ndani ya nyimbo hizo?  
[bookmark: _Toc468627323]1.5 	Umuhimu wa Utafiti
Umuhimu wa utafiti huu umejikita katika sehemu zifutazo: 
Matokeo ya utafiti huu, yataongeza maarifa katika nadharia na mbinu za utunzi wa nyimbo za Taarab. Pili, utafiti huu, utakuwa ni chachu kwa watafiti wengine kufanya utafiti kuhusu nyimbo za Taarabu na kuweza kuongeza marejeleo ya maktaba ya Chuo. Tatu, utafiti huu utatoa mchango wa kuielewa jamii ya Kizanzibar na utamaduni wake, kwa kupitia Taarabu.
[bookmark: _Toc468627324]1.6 	Mipaka ya Utafiti
Utafiti huu ulihusu kuchunguza dhamira za nyimbo za Siti binti Saad. Utafiti huu ulifanywa na kuongozwa na nadharia za Mwitiko wa Msomaji, nadharia ya Dhima na Kazi na nadharia ya Simiotiki. Ama kwa upande wa mipaka ya kimaeneo, utafiti huo ulifanywa katika kisiwa cha Unguja, Mkoa wa Mjini Magharibi na katika Jiji la Dar es salaam. Kwani, ndiko kunakopatikana data husika ambazo zimesaidia mtafiti  kukamilisha utafiti huu.  
[bookmark: _Toc468627325]1.7 	Vikwazo vya Utafiti 
Elimu baadhi ya watafitiwa hawajui thamani ya utafiti jambo ambalo lilimsababishia mtafiti kupata ugumu wakati wa ukusanyaji wa data.
Serikali haikuweka ofisi maalum ambazo zina mkabala wa utafiti ambayo itamsaidia mtafiti kupata taarifa ya utafiti wake.
Uchache wa muda na majukumu ya kazi. Mtafiti ni mwajiriwa kwa hivyo ilimuwiya vigumu kufanya kazi za ofisi na kuweza kupata muda wa kutosheleza wa kukamilisha utafiti huu kwa wakati husika.
[bookmark: _Toc468627326]1.8	Utatuzi wa Vikwazo 
Mtafiti alilazimika kuchukua muda mrefu katika kawelimisha watafitiwa wake ili aweze kupata taarifa sahihi. Kwa bahati nzuri mtafiti alifanikiwa juu ya hilo.
Mtafiti alichukuwa bidii ya kukutana na mkuu wa Shehia na kumpa vielelezo muhimu vitakavyomsaidia katika utafiti ili aweze kumsaidia katika upatikanaji wa data katika shehia yake. 
Mtafiti alitumia muda wa likizo katika kufuatilia na kukusanya data za utafiti na kutumia muda mwingi wa usiku katika uchambuzi wa data.
[bookmark: _Toc468627327]1.9 	Hitimishi
[bookmark: _Toc468627328]Katika sura hii mtafiti ameangalia na kuorodhesha vipengele vya utangulizi vya utafiti. Miongoni mwa vipengele hivyo ni usuli wa mada, tatizo la utafiti, malengo ya utafiti, lengo kuu, na malengo mahsusi. Mtafiti ameonyesha masuali ya utafiti, umuhimu wa utafiti, vikwazo vya utafiti na utatuzi wake, mipaka ya utafiti na kumalizia na hitimisho.

SEHEMU YA PILI
[bookmark: _Toc468627329]UTALII WA KAZI TANGULIZI NA MKABALA WA KINADHARIA
[bookmark: _Toc468627330]2.0 	Utangulizi
Katika sura hii mtafiti amefanya utalii wa kazi tangulizi ili aweze kupata maarifa na muelekeo wa kumsaidia katika ufanikishaji mzima wa kazi yake. Mtafiti ameanza kazi yake kwa kuanza na utalii wa fasili ya nyimbo kwa mujibu wa wataalamu, pamoja na kuangalia kazi za watafiti tofauti kuhusiana na nyimbo,  dhamira na kuangalia tafiti zinazohusiana na Siti bint Saad na kumalizia na mkabala wa kinadharia ambazo zitaiongoza kazi hii katika ukamilifu wake. 
[bookmark: _Toc468627331]2.1 	Kuhusu Nyimbo
Sengo (1985), Lucas (1975) na Kiango (1973) wamezungumzia kuhusu nyimbo za msanja na jando ambazo ni katika utamaduni wa Waafrika kwa mfano Zanzibar, nyimbo za msanja na jando ambazo huimbwa sana maeneo ya kusini ambapo nyimbo hizi hutoa mafunzo, malezi na maadili mema yanayowasidia wanajamii kujua namna ya kuishi kulingana na matumizi ya nyimbo hizi. Kazi hii imemsaidia mtafiti kupeleka utafiti wake mbele. 
Mulokozi (1981), wameeleza kuwa wimbo ni fani muhimu ya fasihi simulizi katika jamii ya waswahili kwa kuwa inatumika katika shughuli za kiutamaduni. Shughuli hizi ni kama kazi, michezo, mapumziko na sherehe. Nyimbo hutumika katika sherehe za kuzaliwa watoto, kupewa majina kwa watoto, jando, unyago na harusi. Hivyo basi nyimbo za waswahili hazitumiki tu katika sherehe hizi kwa kuburudisha bali hutumika katika kutekeleza majukumu ya kijamii. Miongoni mwa majukumu hayo ni pamoja na kushauri, kuliwaza, kukataza na hata kusuta. Licha ya kutogusia nyimbo za Siti katika kuelezea nyimbo zinazopatikana nchini Tanzania, kazi hii ni muhimu katika utafiti huu kwani ulimpa muelekeo mtafiti katika kuchambua nyimbo za Siti binti Saad.
Mulokozi (1996) anaeleza kuwa nyimbo ni kile kinachoimbwa. Ametoa sifa za nyimbo kama vile;
· Muziki wa sauti ya muimbaji
· Muziki wa ala
· Matini au maneno yanayoimbwa
· Hadhira inayoimbwa
· Muktadha wa uimbaji kama vile sherehe, ibada na kilio.
Kutokana na maelezo hayo, nyimbo za taarabu zina sifa zote zilizotajwa hapo juu. Kwa kuwa nyimbo tofauti huwa na ujumbe kwa hadhira iliyokusudiwa, uimbaji hutegemea umri wa wanaoshiriki, jinsia, shughuli iliyohusishwa na nyimbo na muktadha.  
Wamitila (2003), anaeleza kuwa takriban shughuli zote za binaadam kama vile kulima, kusuka, kuoa, kulea, kufariji, kuliwaza na kuzika, huandamana na nyimbo na uimbaji. Nyimbo zinaweza kuimbiwa watu mashuhuri katika jamii ili kuwatumbuiza wakati wa mapumziko. Kutokana na maelezo haya ni wazi kuwa kuna aina nyingi za nyimbo kulingana na majukumu yake. Baadhi ya nyimbo zinazopatikana za taarab ndani ya jamii ya waswahili ni kama vile nyimbo za mapenzi, nyimbo za harusi, nyimbo za maadili na nyimbo za kusuta.    Kazi hii imemsaidia mtafiti kwa kutoa mchango na muelekeo wa uchambuaji wa dhamira za Siti binti Saad.  
Sengo (2010), anaeleza kuwa mashairi yanayohusu mswahili na utamaduni wake katika mashairi yake amezungumzia ukumbusho kuhusu ndoa, kufanyiana ihsani, ukumbusho wa uislamu.hata hivyo hakuonesha mchango wa Siti katika fasihi. Hivyo mtafiti ametumia utafiti huu katika kujaza sehemu ya kiutafiti. 
Hassan (2007), ameandika nyimbo za msanja na athari zake katika maisha ya mke na mume (ndoa) katika kijiji cha Jambiani ili ziweze kujulikana na jamii kwa jumla. Mtafiti aliijitahidi kuonyesha kwa kiasi kikubwa nyimbo za msanja zinavyotoa mchango mkubwa katika jamii kwa kuelimisha na kuburudisha hata hivyo hakuonyesha katika utafiti wake dhamira za matabaka utamaduni na mapenzi katika nyimbo za Siti bint Saad. Jambo ambalo limemtia hamasa mtafiti kuchunguza dhamira za matabaka utamaduni na mapenzi katika nyimbo za Siti bint Saad.
Sauda (2007) amezungumzia matumizi ya lugha nyimbo za waganga na katika matokeo yake amegundua kuwa nyimbo hizo hutumia lugha ya kifasihi katika kipengele cha mafumbo. Kutokana na mafumbo hayo ndiyo ujumbe unapatikana wa jamii husika nakujitokeza dhamira kupitia kipengele hicho. Pamoja na kwamba mtafiti huyo alizungumzia lugha ya nyimbo za waganga hata hivyo hakuzungumzia kuhusiana na nyimbo za Siti. Hivyo basi mtafiti amechukua nafasi hii kuziba pengo hilo.
[bookmark: _Toc468627332]2.2 	Nyimbo za Taarab 
Saleh (1980) alifanya utafiti juu ya maudhui ya nyimbo za taarabu Unguja. Alibaini kuwa lugha ndio kipengele muhimu kinachosaidia jamii kupata maudhui hayo kwa urahisi zaidi. Saleh pia anaeleza kuwa baadhi ya nyimbo za taarab hutumia lugha nzito yenye mafumbo ndani yake ambayo si rahisi kwa msikilizaji kupata ujumbe uliokusudiwa kwa haraka. Mawazo yaliyotolewa na Saleh inaonesha wazi kuwa lugha ni kigezo muhimu katika kazi za sanaa. Hivyo utafiti huu umeyatumia mawazo haya katika kuupeleka mbele.
Mtandao,[footnoteRef:3]unaelezea kupitia mdau wa muziki wa taarab nchini Kais amesema kuna tofauti kubwa sana ya taarabu asilia na taarabu ya kisasa. Anasema kwamba wakati yupo Visiwani Zanzibar alikuwa akiona raha ya taarabu asilia hakuna fujo, ustaarabu asilimia mia moja, watu wote waelewa, muziki unausikia kwa nafasi muimbaji katulia mashairi yanaeleweka mpaka basi, ukijipulizia pafyum yako nzuri basi utarudi unanukia hivyo hivyo watu wote wametulia katika viti, wimbo ukimfurahisha, mshabiki ananyanyuka huku akicheza kwa madaha yaani taratibu na kwenda mbele kutunza na kisha anarudi kukaa kitini pake safi kabisa. Maelezo ya mdau huyu yanaonesha kuwa nyimbo za taarabu asilia zimebeba hazina kubwa ya dhamira zinazopatikana katika jamii. Jambo ambalo limemtia ushawishi mtafiti katika kuangalia nyimbo za Siti bint Saad. [3:  Ubuyuwataarabutz/2012/blogspot.com] 

Askew (2002) alichunguza nyimbo za taarab katika mji wa Tanga na kubaini kwamba taarab iliingia katika mji huu mnamo mwaka 1920. Matokeo ya utafiti wake yanaonesha kuwa kadri miaka inavyokwenda mbele na vikundi vya taarab katika mji wa Tanga vinaongezeka na kuleta ushindani mkubwa, wa utunzi wa mashairi, mashairi mbali mbali yalitungwa yakiwa na ujumbe tafauti ambao ulikuwa unapatikana ndani ya nyimbo hizo kwa kutumia lugha nzito yenye mafumbo.  Mashairi haya yanawavutia sana wanawake na walikuwa wakiyatumia katika malumbano yao.  Mawazo ya mtafiti yamemsaidia mtafiti katika kuupeleka mbele utafiti huu.
Alawi (2007) ameangalia nyimbo za taarab za mafumbo zinavyochangia kudumisha maadili ya Wazanzibar. Alichunguza nyimbo za taarab asilia na mipasho kwa kuangalia lugha, mavazi, kula na kuolewa. Katika utafiti wa Alawi inaonesha wazi kuwa ni utafiti ulioonesha utamaduni wa wazanzibar katika nyimbo, ingawa Alawi hakuhusisha nyimbo za Siti katika utafiti wake hivyo basi mtafiti wa utafiti huu ataangalia dhamira za nyimbo za Siti bint Saad.   
[bookmark: _GoBack]Salum (2007) ameeleza kuwa “taarab kwa mujibu wa Issa (1991) Taaarab ni neno lenye maana kitu chenye kupendeza, pengine ni kizuri sana hupendeza na kuchekesha. Pia amekusanya baadhi ya nyimbo za taarabu ili ziweze kujulikana na jamii na zibakie katika kizazi kipya. Kutokana na kuonyesha kwa kiasi kikubwa vipi taarabu inatoa mchango wake katika jamii kwa kuelimisha na kuburudisha utafiti huu umetoa mwanga mkubwa kwa mtafiti kutafiti dhamira za nyimbo za Siti binti Saad.
Alhabib (2012) katika utafiti wake wa matumizi ya lugha katika nyimbo za taarab amebainisha kuwa, nyimbo hizo zimejaa mafumbo, sitiari, picha, na taswira. Alhabib katika nyimbo zake ameonesha jinsi gani matumizi ya lugha yanavyoibua maudhui. Katika utafiti huu umemsaidia mtafiti katika kutumia mbinu za kisanaa zilizotumiwa na msanii Siti mkatika kuibua dhamira.  
Yego (2013) amefanya tasnifu juu ya nafasi ya mwanamke jinsi inavyotetewa katika nyimbo za taraab. Mtafiti huyu ameeleza jinsi maudhui yanavyopatikana katika nyimbo za taarabu juu ya nyimbo ya kibiriti upele na tupendane wabaya waulizane. Katika utafiti wake alionesha nafasi ya mwanamke katika Nyanja tofauti kama vile nafasi ya mwanamke katika ndoa, dhuluma za kiuchumi, harakati za kutetea nafasi ya mwanamke, talaka, uadilifu, nafasi ya kiuchumi, pia ameonyesha mapenzi, majukumu ya mwanamke katika mapishi, maongezi, malezi. Katika utafiti wake huu ameonyesha mafanikio aliyoyapata mwanamke katika kutetea nafasi yake katika jamii. Pia ameonyesha matatizo yanayozuiya kufikiwa kwa ufanisi kama vile mwanamke kusawiriwa kama muasharati na mtegemea mwanamme na yuko radhi kufanya lolote lile ili ampate, hana maadili. Pamoja na kwamba mtafiti huyo amezungumzia kipengele cha nafasi ya mwanamke katika nyimbo za taarab utafiti wake umemsaidia mtafiti mpya kuweza kujua namna ya kupita katika uchambuaji wa dhamira katika kazi yake.
[bookmark: _Toc468627333]2.3 	Siti
Sengo (1992) alihakiki maandishi ya Shaabani Robert ikiwemo riwaya ya wasifu wa Siti na kuainisha baadhi ya mapungufu yalizojitokeza kutokana na sifa ambazo alizionesha mtunzi wa riwaya hiyo “labda katika usichana wake alikuwa mcheshi tena mvivu kidogo”. (uk:3-4) Hii ila ya uvivu inatutia wasiwasi na kumtoa Siti katika kiti chake cha kipimo bora cha wanawake uvivu ni sumu. Ni sumu ya maisha kumkubali Siti kuwa mfano, kutawashawishi vijana wetu wa kike kukubali kutawaliwa na uvivu. Si haja yetu kujenga watu wa aina hii katika nchi yetu. Kazi hii imemsaidia mtafiti katika kutoa dhamira za nyimbo za siti kwani baadhi ya vipande vya nyimbo hizo zimetumika katika kazi ya Shaaban Robert. 
Hassan (2007) amesema kuwa bibi Siti bint Saad kama ni mhusika mkuu katika kitabu cha Wasifu wa Siti na akajaribu kufafanua sifa za muhusika huyu kama vile ushujaa, ujasiri, tabia njema. Mtafiti huyu  alimsifu mwanamke huyu kutokana na ujasiri wake wa kutoka kijijini na kwenda kuimba Kazi hii imensaidia mtafiti kumuelewa vizuri siti binti saad jambo ambalo lilisaidia kupeleka utafiti mbele 
Robert (1991) aliandika kitabu cha Wasifu wa Siti na kueleza historia kamili ya bibi Siti bint Saad alielezea kuwa ni mwanamke wa mwanzo Zanzibar kusimama jukwaani na kuimba nyimbo za taaarab. Pia alielezea juu ya maisha masikini na hali ya chini aliyoishi nayo msanii huyu, katika kipindi cha mwanzoni. Aliendelea kuelezea licha ya kuwa sura yake haikua nzuri lakini alifikia hali ya juu ya nyota wa waimbaji wa taarab akapendwa na wapenda taarab si wa Zanzibar tu na Afrika mashariki lakini alipendwa hadi Misri na India. Hivyo tunaweza kusema kwamba Shaaban Robert alieleza historia na wasfu wa Siti binti Saad. Hivyo mtafiti aliamua kutumia kazi hizi katika kukamilisha lengo lake la utafiti.
Hilali (2007) alitoa mchango wake wa kuandika kitabu kinachoitwa Mfinyazi Kaingia Kasri ambacho alielezea maisha ya kijijini ya bi Siti, mwanzo wa maisha yake, maisha ya ndoa yake, Giza la bibi huyo na kung’ara kwake, pia hakuacha kuandika jaribio la ushindi, uimbaji na kugusia baadhi ya nyimbo zake.Nyimbo hizo ndizo alizozitumia  mtafiti katika uchambuzi wa dhamira
http:sw.m wikipedia org wiki: site imeeleza historia ya Siti bint Saad tokea kuzawa kwake, kukua kwake hadi kufikia kujiunga tasnia ya taarabu. Kutokana na mchango wake mkubwa alioutoa katika jamii chama cha TAMWA kimeweza kutunga gazeti linaloitwa sauti ya Siti.
2.4 Dhima za Nyimbo
Sengo (1975), Lucas (1975) na Kiango (1973) kwa pamoja wamezungumzia kuhusu nyimbo za msanja na jando ambazo ni katika utamaduni wa Afrika, kwa mfano Zanzibar, nyimbo za msanja ambazo huimbwa sana maeneo ya Kusini ambapo nyimbo hizi hutoa mafunzo malezi na maadili mema yanayomsaidia mwanajamii kujua namna ya kuishi kulingana na matumizi ya nyimbo hizo. Mawazo ya wataalamu hawa yanaonyeska kuwa wasanii wa nyimbo hawaimbi na kutunga nyimbo zao bure bure, bali wanaonyesha dhima za nyimbo kwa jamii husika
Taban (1972) nyimbo zinatumika kumliwaza mtu mwenye kupatwa na matatizo au huzuni kwa mfano bi harusi anapoondoka kwao kwenda kwa mumewe kwenda kuanza maisha mapya anakuwa na hudhuni kwa kuondoka kwa wazazi wake aliowazoea. Hivyo huimbiwa nyimbo nzuri za kumliwaza ili asiwe na ukiwa kwani huko aendako maisha atayazowea na kuona kuwa ni ya kawaida.
Saleh (1980), alifanya utafiti juu ya maudhui ya nyimbo za taarab Unguja. Alibaini kuwa lugha ni kipengele muhimu kinachosaidia jamii kupata maudhui wa nyimbo hizo kwa urahisi zaidi. Saleh anaendelea kuelezea nyimbo za taarabu hutumia lugha nzito yenye mafumbo ndani yake, ambayo si rahisi kwa msikilizaji kupata ujumbe uliokusudiwa kwa haraka. Mawazo yanayowasilishwa na Saleh (ameshatajwa) ni ya msingi na yana umuhimu kwa utafiti huu. Kwanza anaelezea kwamba nyimbo za taarab huwasilishwa kwa lugha ya mafumbo, jambo ambalo mtafiti anakubaliana kwa asilimia mia moja kwani kupitia mafumbo hayo ndipo maudhui huwasilishwa kwa jamii husika. 
[bookmark: _Toc468627334]2.5 	Mkabala wa kinadharia
Katika sehemu hii mtafiti amewasilisha nadharia ambazo amezitumia katika uchambuzi wa data za utafiti. Nadharia zenyewe ni mwitiko wa msomaji, nadharia ya simiotiki na nadharia ya dhima na kazi. 
[bookmark: _Toc468627335]2.5.1	Nadharia ya Mwitiko wa Msomaji
Nadharia ya mwitiko wa msomaji ni nadharia ya kifasihi inayojikita katika kumwangalia msomaji (hadhira) na uzoefu wake wa kazi za kifasihi, tofauti na nadharia nyingine zinazojikita katika msingi wa kumwangalia mwandishi, maudhui na fani katika kazi za fasihi. Nadharia ya mwitiko wa msomaji iliasisiwa na Hans Robert James, Wolfgang Iser na Harald Invennrich mwishoni mwa miaka ya 1960 na 1970. Waasisi wote wa nadharia hii ni Wajerumani.  
James alijihusisha kwa kiasi kikubwa na upokezi wa kiujumi kuhusiana na fasihi katika misingi ya ujumi upokezi kuliko wenzake. Mwananadharia huyu anasema kuwa kazi ya kifasihi inapaswa kutazamwa kulingana na mila na desturi au utamaduni wa msomaji, kwani msomaji ana uhuru wa kutafsiri kama aonavyo kutokana na uzoefu wake na si kutokana na uzoefu wa mwandishi. James anaendelea kusema kuwa kazi ya fasihi inajikita katika ishara na taswira mbalimbali. Kwa hiyo kutokana na ishara na taswira hizo matini za kifasihi haina maana moja ina maana zaidi ya moja (Wamtila, 2002). 
Nadharia hii ilipata mashiko mwishoni mwa miaka ya 1960 na mwanzoni mwa miaka ya 1970. Lakini kwa hakika nadharia hii ilikuja kuenea zaidi baada ya wataalamu Hans Robert Jauss na Wolfgang Iser ambao walikuwa ni Maprofesa katika Chuo Kikuu cha Constance Ujerumani, kutoa tafsiri zao za maandishi zilizosisitiza uchunguzi mpya kuhusu usomaji na upokezi wa matini za kifasihi miaka ya 1980. Wafuasi wengine wa nadharia hii ni pamoja na Stanley Fish, Roland Barthes, Norman Holland na wengineo (Wamitila, 2002). 
Dai kubwa la Stanley Fish kama mfuasi wa nadharia hii ni kwamba, sanaa ya maneno ni kazi iliyo wazi na isiyochanganuliwa kwa sayansi ya kimaabara ambayo inaweza kuifunga na kutoruhusu uhuru wa mawazo. Kazi za kisanaa huwa zinaonesha athari ya mwandishi na jinsi athari hizo zinavyofasiriwa kwa namna tofautitofauti kutokana na msomaji mwenyewe (Wafula na Njogu, 2007). Wolfgang Iser na Stanley Fish huiona kazi ya matini huwa na mapengo mengi ambayo yanamlazimisha msomaji kuyaziba. Katika kuyaziba, msomaji atajikuta ametunga matini nyingine mpya inayotokana na matini ile asilia. Kwa hiyo, jukumu kubwa la msomaji ni kuisoma kazi kwa ufuatiliaji wa hali ya juu na hatimaye kufasili kazi hiyo kutokana na uzoefu pamoja na uwezo wake.
Nadharia ya Mwitiko wa Msomaji humsaidia mtafiti kupata maana mbalimbali za matini husika ya kifasihi kulingana na mtazamo wake yeye binafsi kama msomaji wa matini hayo na pia mtazamo wa watafitiwa wake. Kazi ya fasihi kwa kawaida huwa haina maana moja kwani kila msomaji anaweza kuibua maana kutoka katika kazi ya fasihi kulingana na ufahamu na uzoefu alionao katika maisha kuhusiana na kile kinachoelezwa katika kazi ya fasihi. Nadharia ya Mwitiko wa Msomaji imemsaidia mtafiti katika kuibua dhamira kwani kwa kutumia nadharia hii mtafiti amepata maana za nyimbo za Siti binti Saad na kumuezesha   katika kufanya uchambuzi wa data.
[bookmark: _Toc468627336]2.5.2	Nadharia ya Dhima na Kazi 
Nadharia ya Dhima na Kazi imeasisiwa na Sengo (2009). Nadharia hii inazichambua kazi za fasihi kwa kuangalia kazi na dhima kwa kila kipengele cha fasihi. Mwanafalsafa huyu anaendelea kueleza kwamba, kila kitu katika kazi ya fasihi kimetumiwa kwa dhima maalumu katika kazi husika. Kwa mfano, hata waandishi wanapoteua majina ya vitabu vyao hufanya hivyo kwa madhumuni mahususi. Mawazo haya tunakubaliana nayo na kwamba yanasukuma mbele utafiti wetu. Yanasukuma mbele utafiti huu kwa sababu ili kuweza kubainisha dhamira mbalimbali katika nyimbo za Siti binti Saad ni lazima tuchunguze matumizi ya vipengele mbalimbali vya kifani katika nyimbo tulizoziteua kwa sababu vimetumiwa kwa madhumuni mahususi ya kujenga dhamira mbalimbali. Nyimbo za Siti binti Saad zimetumiwa kwa dhima maalumu ambayo tukiichunguza vizuri tunaweza kuelewa mambo mengi ambayo yanahusiana na dhamira zinazopatikana katika nyimbo husika.
[bookmark: _Toc468627337]2.5.3 	Nadharia ya Simiotiki
Nadharia nyengine itakayotumika katika utafiti huu ni nadharia ya Simiotiki katika uchambuzi wa data. Inaelezwa kwamba Simiotiki ni neno la Kiyunani lenye maana ya Ishara, Picha na Taswira. Kwa ujumla nadharia hii inahusika na ishara pamoja na uashiriaji katika kazi ya kifasihi (Wamitila, 2002).
 Barthes (1994) anataja kwamba, nadharia ya Simiotiki inahusiana sana na utengenezwaji wa misimbo mbalimbali katika kazi ya fasihi. Misimbo hiyo ni ile wa Kimatukio, Kihemenitiki, Kiseme, Ki-ishara na Kirejelezi. Aina hizi za misimbo hutumika katika kufanya uchambuzi wa kazi za kifasihi nyimbo za taarab zikiwa ni mojawapo. Misimbo hii imemsaidia mtafiti katika kufanya uchambuzi wa matumizi ya mbinu za kisanii zitumiwazo na watunzi wa nyimbo za taarab. Kwa kawaida mbinu za kisanii mara nyingi hutumia picha, ishara, mafumbo, takriri, tanakali sauti na taswira ambazo huweza kuchambuliwa vizuri kwa kutumia nadharia ya Simiotiki. Nadharia hii imemsaidia mtafiti kuweka bayana dhamira zilizofichwa katika lugha ya kuficha na kutumia misimbo badala ya kueleza mambo kwa wazi.
Nadharia hii imemsaidia mtafiti kutambua picha na Ishara mbalimbali zinazojitokeza katika kazi ya kifasihi na kuzitolea maana. 
Hivyo, dhumuni mahususi la pili la utafiti huu limekamilika kutokana na msaada wa nadharia ya Simiotiki.
[bookmark: _Toc468627338]2.6 	Hitimisho
Katika sura hii mtafiti amewasilisha mapitio ya kazi tafauti yanayohusiana na mada inayoshughulikiwa pamoja na kuonesha kiunzi cha nadharia. Mtafiti amebainisha kuwa kati ya kazi zote alizozipitia hakuna kazi hata moja ambayo imeshughulikia dhamira za nyimbo za Siti bint Saad. Mtafiti amebainisha kuwa utafiti huu umetumia nadharia ya Mwitiko wa Msomaji, nadharia ya Dhima na Kazi, na nadharia ya Simiotiki katika kusaidia uchambuzi wa data. Nadharia hizi kwa pamoja zimeweza kuibua, kuonesha na kuchambua dhamira za nyimbo za Siti bint Saad, nadharia ya mwitiko wa msomaji imeweza kutumika katika lengo la pili ambalo linahusiana na mbinu za kisanaa.                                   
SURA YA TATU
[bookmark: _Toc468627339]MBINU ZA UKUSANYAJI WA DATA
[bookmark: _Toc468627340]3.0 	Utangulizi 
Mbinu za utafiti ni uti wa mgongo wa utafiti wa kitaaluma (Kothari, 2008). Kwa kulitambua hilo, sura hii inawasilisha mbinu za ukusanyaji na uchambuzi wa data za utafiti. Vile vile, sura hii inawasilisha vipengele ambavyo muhimu vinapaswa kuzingatiwa katika utafiti ikiwemo eneo la utafiti,vyanzo vya data watafitiwa mbinu za ukusanyaji wa data na vifaa vya utafiti. Sura inaanza kuwasilisha vipengele hivyo kama ifuatavyo:
[bookmark: _Toc468627341]3.1   	Eneo la utafiti
Eneo la utafiti ni mahali ambapo utafiti umefanyika kulingana na vile mtafiti alivyopendekeza ili kupata data za kujibu maswali yake ya utafiti (creswell, 2009). Eneo la utafiti ni sehemu aliyoiteua mtafiti kulingana na nia kuu. Katika eneo, ambalo, mtafiti ameliteua kwa ajili ya kupata data za kukamilisha madhumuni yake mahsusi. Maeneo aliyoyateua mtafiti wa utafiti huu ni Kisiwa cha Unguja, katika Mkoa wa Mjini Magharib. Sababu za kuchagua eneo hili ni kuwa ndio sehemu aliyokuwa akiimbia Siti bint Saad pamoja na kuwepo kwa watu wa karibu ambao aliishi nao msanii huyo. Unguja mjini ni sehemu yenye mkusanyiko wa maktaba, taasisi ya wanaharakati wa bibi Siti bint Saad, Chuo Kikuu Cha Taifa (SUZA) na taasisi za Serikali. Hivyo pahali hapo ni muwafaka pa kuwapata watafitiwa wengi waliomuelewa bibi huyo tofauti na watafitiwa wa sehemu nyengine.
[bookmark: _Toc468627342]3.2 	Vyanzo vya Data 
Vyanzo hivyo vinajumuisha data za msingi na data za upili. Maelezo ya kina kuhusiana na vyanzo hivi yanatolewa hapa chini kama ifuatavyo:
[bookmark: _Toc468627343]3.2.1 	Data za msingi
Data za msingi ni zile zilizokusanywa kwa mara ya kwanza na hivyo ni data halisi (Kothari, 2008). Data hizi ni data ambazo mtafiti alikwenda kwa kundi lengwa na kuanza kuwauliza maswali aliyojiandaaa nayo. Data za msingi ni data ambazo hazijawahi kukusanywa na mtafiti mwengine kwa minajili ya utafiti huu ambao umekusudiwa kufanywa kwa mara ya kwanza.  
Data za msingi katika utafiti huu zilikusanywa kutoka katika katika makundi mawili. Kundi la kwanza ni lile ambalo lilihusisha data zilizokusanywa kutoka nyimbo za bibi Siti, na kundi la pili kutoka kwa wasailiwa ambao walikuwa ni watu wenye kufahamu vizuri taarifa za bi Siti. Makundi hayo mawili, yamemsaidia mtafiti katika kupata data zinazostahiki na kuweza kukamilisha malengo mhsusi  ya utafiti huu.
[bookmark: _Toc468627344]3.2.2 	Data za upili.
Data za upili ni zile ambazo zimekwisha kusanywa na watafitiwa wengine na kuchapishwa ama kuandikwa (Kothari 2004). Katika utafiti huu mtafiti amekwenda kutafuta data yeye mwenyewe zikiwa za machapisho au laa. Mfano, vitabu, magazeti, tasnifu, magazeti ya picha, barua, majarida. Data hizo zilimsaidia mtafiti kuthibitisha data za msingi na hivyo kufikia lengo la utafiti huo.
[bookmark: _Toc468627345]3.3 	Watafitiwa
Watafitiwa ni watu au vitu vinavyotafitiwa kutoka katika kundi kubwa la jamii. Sehemu hiyo huteuliwa na mtafiti kwa kuzingatia sifa na tabia ambazo zinaweza kukidhi sifa za kuwakilisha kundi kubwa la watu lililobakia (Kothari, 2008). Watafitiwa katika utafiti huu ni nyimbo za bi Siti bint Saad. Sababu ya kubwa ya kuchaguwa nyimbo za bi Siti ambazo zimetumika katika utafiti huu ni kumuwezesha mtafiti kupata data za kutosheleza kwa mujibu wa malengo ya utafiti. Pia mtafiti aliteuwa makundi maalum ya watafitiwa ambayo yalitosheleza haja kulingana na mada ya utafiti. Sababu ya kuchaguwa watafitiwa hawa ni kuwa wanaujuzi katika masuala ya fasihi na mbinu za kisanaa ambazo wasanii hutumia katika kazi zao. Vilevile, mtafiti alikuwa ana hakika kuwa atapata data zinazostahiki kwani watafitiwa wengine walikuwa wanamjua bi Siti tangu historia yake, nyimbo zake alizoimba pamoja na harakati zake zote alizokuwa akipambana nazo kabla ya kufa kwake.    Jumla ya watafitiwa ishirini walichaguliwa kutoa data zitakazojibu maswali ya utafiti. 
3.3.1 	Uteuzi wa Watafitiwa
Sampuli ni kundi dogo la watafitiwa linalochaguliwa katika jumla kuu ya watafitiwa, ambalo ndilo hutoa data za kuwakilisha kundi zima (Babbie, 1999). Kothari (2008) anaeleza kuwa uteuzi wa watafitiwa ni kitendo cha kuteua washiriki, katika kundi kubwa la watafitiwa ili kupata idadi ndogo ya watafitiwa watakaotumiwa kutoa data za utafiti. Utafiti huu umetumia aina ya Sampuli Lengwa na uteuzi usio nasibu katika kukusanya data za utafiti. 
3.3.1.1  Sampuli Lengwa
Sampuli Lengwa ni aina ya sampuli ambayo humwezesha mtafiti kuteua watafitiwa wake akiwa anatambua kwamba, watamsaidia kupata data anazozihitaji ili kujibu maswali ya utafiti (Kothari, 2008). Sampuli lengwa litumika katika kuwapata watafitiwa ishirini waliotupatia data za kukakilisha lengo kuu la utafiti huu. Watafitiwa hawa ni wale waliokuwa wanamjua bi Siti pamoja na kuzijua nyimbo zake ambao wanapatikana katika taasisi ya wanaharakati ya bi Siti bint Saad, jumla yao ni kumi. Sababu ya kuwachaguwa watafitiwa hawa ni kuwa mtafiti alikuwa ana hakika kuwa atapata data zinazostahiki kwani watafitiwa hawa wanamjua bi Siti tangu historia yake, nyimbo zake alizoimba pamoja na harakati zake zote alizokuwa akipambana nazo kabla ya kufa kwake.
3.3.1.2 Uteuzi Nasibu
Koul (2009) anafafanua kuwa usampulishaji nasinu ni njia rahisi katika vitu au vikundi hupewa nafasi sawa ya kuchaguliwa. Sampuli nasibu ilitumika katika kuwapata wanafunzi wanaosoma katika vyuo vikuu vya Zanzibar ambao wako katika fani ya fasihi ya Kiswahili. Sampuli hii ilipatikana kwa kuwapa namba wanafunzi kuanzia namba moja mpaka kumi. Baadae aliwateua kila mwanafunzi aliepata namba mbili. Jumla yao ni kumi, watano waliteuliwa kutoka Chuo Kikuu Cha Taifa (SUZA), katika ngazi ya uzamili na watano waliteuliwa kutoka Chuo Kikuu Cha Abdulrahman Al- Summait, katika ngazi ya shahada ya kwanza. Sababu ya kutumia uteuzi nasibu nikutaka kutoa fursa sawa kwa wanafunzi bila ya upendeleo kwani, wanafunzi walikuwa ni wengi. 
Sampuli iliyopatikana inafafanuliwa katika majadwali yafuatayo:
Jedwali Na. 1: Watafitiwa wanafunzi
	CHUO
	WANAWAKE
	WANAUME
	JUMLA

	SUZA
	03
	02
	05

	ALSUMAIT
	03
	02
	05

	JUMLA
	06
	04
	10



Jedwali Na. 2: Watafitiwa Wapenzi wa Nyimbo za Siti bint Saad
	WANAWAKE
	WANAUME
	JUMLA

	08
	02
	10

	08
	02
	10





[bookmark: _Toc468627346]3.4 	Ukusanyaji wa data
[bookmark: _Toc468627347]3.4.1 	Kutalii machapishi maktabani
Mbinu ya ukusanyaji data maktabani huhusisha ukusanyaji wa data kupitia katika maandiko na machapishi mbalimbali kama vile vitabu, makala, tasinifu, barua, nyaraka na taarifa mbalimbali zilizopo katika mtandao na wavuti (Kothari, 2008). Mbinu ya kutalii machapishi maktabani ilimwezesha mtafiti kupata data za upili kwani Maktabani ni chanzo kizuri cha utafiti wa kimaelezo, mtafiti anafanya uchunguzi wa kina katika muktadha wa tatizo linalohusika (Mernian, 1998). Katika Maktaba mtafiti hupata data nyingi, kwa urahisi na bila gharama kubwa.
Kwa kutumia mbinu hii, mtafiti aliweza kuchunguza dhamira za kijamii na kiutamaduni ambazo zimejitokeza katika nyimbo za bi Siti bint Saad. Vilevile mbinu hii ilimuezesha mtafiti kubainisha vipengele mbalimbali vya mbinu za kisanii ambavyo vimetumika katika mashairi teule ya nyimbo za bi Siti bint Saad kwa minaajili ya kuzifanyia uchambuzi. Hivyo basi, nyimbo teule za bi Siti bint Saad zilisikilizwa na kuchunguzwa kwa makini ili kuwezesha kukusanya data ambazo ziliwekwa katika shajara maalumu.
[bookmark: _Toc468627348]3.4.2 	Usaili
Usaili ni njia ya utafiti unaotumia mkabala wa kimaelezo (Kombo na Tramp, 2006). Buliba na wenzake (2014) wanaeleza kuwa usaili ni mazungumzo rasmi ya ana kwa ana, baina ya mtafiti na watafitiwa kwa minajili ya kuibua habari maalumu inayohitajika katika utafiti. Mtafiti ameamua kutumia mbinu hii ili aweze kupata data za uhakika na sahihi, kwani, mtafiti wakati wa usaili alihakikisha kwamba, walengwa wake ndio waliojibu maswali aliyoyaandaa.  Vilevile, mtafiti ameamua kutumia mbinu hii ili aweze kupata data hata kutoka kwa wale wasiojua kuandika wala kusoma. Mtafiti aliwahoji watafitiwa ambao ni maarufu, wanaotoka katika taasisi ya wanaharakati ya bi Siti bint Saad. 
[bookmark: _Toc468627349]3.4.3 	Hojaji
Buliba na wenzake (2014) wanasema hojaji ni seti ya maswali yaliyoandikwa kuhusu suala linalotafitiwa. Mtafiti huyatoa maswali hayo kwa wasailiwa, kwa minajili ya kuibua taarifa, majibu, maoni, na mitazamo kuhusu mada ya utafiti. Goods and Hatt, (1959) hojaji hujumuisha maswali yaliyolengwa kwa njia maalumu ili kutolewa wasailiwa waliolengwa katika utafiti fulani. Aina mbili za maswali zinaweza kutumiwa katika hojaji, kutegemea utashi wa mtafiti, maswali funge au wazi. Ama kwa upande wa utafiti huu, mtafiti ameamua kutumia mbinu hii ya hojaji kwa lengo la kumuepesisha wale ambao hawawezi kukutana ana kwa ana na mtafiti au pengine, wanaweza kukutana naye lakini kwa shida mno. Hivyo mtafiti ameamua kutumia hojaji kwa wanafunzi wa Chuo Kikuu Cha Taifa (SUZA), na Chuo Kikuu Cha Abdulrahman Al-Summait, kwa sababu ilikuwa ni vigumu kuwapata wanafunzi hao kuwahoji ana kwa ana kutokana na ratiba za masomo yao. Hivyo njia hii ilimrahisishia mtafiti kazi yake.
[bookmark: _Toc468627350]3.5 	Vifaa/ Zana za utafiti
Zana za kukusanyia data ni vifaa ama vyombo ambavyo hutumika kama nyenzo za kukusanyia data. Kothari (2001) anasema kwamba, zana za kukusanyia data ndiyo nyenzo muhimu zinazowezesha kupatikana kwa data za utafiti. Hivyo basi, ukusanyaji wa data katika utafiti huu ulihusisha zana zifuatazo.
[bookmark: _Toc468627351]3.5.1 	Redio kaseti na kanda zake:
Ni chombo kilichomsaidia mtafiti kurikodia nyimbo na maelezo. Mtafiti ametumia redio kaset na kanda zake ili kuwarikodi watafitiwa wakati wa usaili.
[bookmark: _Toc468627352]3.5.2 	Ngamizi (kompyuta)
BAKIZA (2010) wanaeleza kuwa kompyuta ni mashine ya kielektroniki inayotumika kuhifadhi na kusarifu taarifa zinazoingizwa ndani yake. Mtafiti ametumia kifaa hiki katika kuchapa kazi yake yote kutoka poendekezo la utafiti mpaka tasnifu nzima. Vilevile kilimsaidia mtafiti katika kuandikia data ambazo alizikusanya, na kiliweza kumtunzia data hizo kwa kumuekea kumbukumbu kwa muda mrefu bila ya kupotea.  
[bookmark: _Toc468627353]3.6 	Uchambuzi wa Data
Data za utafiti huu zimechambuliwa kwa kutumia mbinu ya uchambuzi wa kimaudhui. Uchambuzi wa kifasihi ni mbinu ya uchambuzi wa data ambayo hutoa fursa kwa mtafiti kusoma, kutazama ama kusikiliza jambo la kifasihi kama vile wimbo, shairi, hadithi, natiki, ama igizo na kisha kutoa maelezo juu ya dhamira na vipengele mbalimbali vya kisanaa vinavyounda jambo hilo la kisanaa (Kothari, 2008). Katika utafiti huu mtafiti alikusanya kwanza nyimbo mbalimbali za Kiswahili zilizoimbwa na msanii bi Siti bint Saad kisha akazipanga vizuri katika kulingana na maudhui yake. Baada ya hapo alianza kuchambua data za utafiti wake kwa mujibu wa malengo mahususi ya utafiti wake.
[bookmark: _Toc468627354]3.7 	Hitimisho
Sura hii imewasilisha mbinu za utafiti zilizotumika katika kukusanya na kuchambua data za utafiti. Miongoni mwa mbinu zilizowasilishwa ni zile za kukusanyia data maskanini kama vile usaili na hojaji na ile mbinu ya maktabani. Kwa upande wa sampuli ya utafiti iliyotumika ni sampuli lengwa. Vifaa vya ukusanyaji data vilivyotumika katika utafiti huu ni pamoja na redio kaseti, kamera na komputa.Uchambuzi wa data umefanywa kwa kuongozwa na mbinu ya uchambuzi wa kifasihi.













[bookmark: _Toc468627355]SURA YA NNE
[bookmark: _Toc468627356]UWASILISHAJI NA UCHAMBUZI WA DATA ZA UTAFITI.
[bookmark: _Toc468627357]4.0 	Utangulizi
Katika sura hii mtafiti anafanya uwasilishaji na uchambuzi wa data za utafiti kwa nia ya kukamilisha madhumuni mahususi ya utafiti, kwa kutumia nadharia ya Mwitiko wa Msomaji, Simiotiki na nadharia ya Dhima na Kazi. Uwasilishaji na uchambuzi wa data za utafiti umefanywa kwa kuzingatia madhumuni mahususi ambapo mtafiti ameanza na dhumuni mahususi la kwanza kisha la pili na kuweza kujibu maswali ya utafiti ambayo yanakwenda sambamba na madhumuni mahsusi. Miongoni mwa yaliyowasilishwa katika sura hii mintaarafu dhumuni mahususi la kwanza ni kuchambua dhamira za nyimbo za Siti bint Saad. Dhumuni mahususi la pili mtafiti amebainisha mbinu za kisanaa ambazo msanii Siti bint alikuwa akizitumia katika kuibua dhamira. Dhamira zilizochambuliwa ni kama vile, mapenzi, dhuluma na uonevu, utamaduni, umasikini, matabaka na unyanyasaji wa kijinsia. Baada ya utangulizi huu ni vyema sasa kuanza kuwasilisha data zinazohusiana na dhumuni mahususi la kwanza katika utafiti. 
[bookmark: _Toc468627358]4.1	Uchambuzi wa dhamira
Uchambuzi wa dhamira katika nyimbo za Siti binti Saad katika sehemu hii, mtafiti alilenga kufanya uchambuzi wa dhamira zilizojitokeza katika nyimbo hizo. Njogu na Chimerah (1999) wanasema dhamira ni lengo au shabada ya kazi ya fasihi. Dhana ya dhamira huweza kuangaliwa kwa mtazamo wa nadharia za uhakiki. Katika msingi huu, fasihi ya dhana yenyewe ya dhamira utategemea mkabala wa kiuhakiki inayohusika, hivyo ni sawa na kusema kwamba dhamira ni sehemu ya maudhui (Wamitila 1998). Wamitila (2000) anaeleza kwamba, watunzi wa kazi za fasihi ni watu ambao huyachukuwa matukio na visa vinavyotokea katika jamii zao na kuviwakilisha kiubunifu katika hadithi, natiki, hadithi fupi na ushairi. Kubaina haina maana kudanganya, bali ni kuwasilisha dhamira kwa kutumia mbinu za kisanaa, na hususan katika fasihi hujulikana kama fani ili kuleta hamu na hamasa kwa msomaji kuvutiwa kuisoma kazi husika na kuzipata bara bara dhamira zilizolengwa na mtunzi Siti binti Saad ni msanii ambaye ametunga kazi ya fasihi na kuwasilisha dhamira zinazohusu maisha ya jamii ya kila siku kwa kuzitumia mbinu za kisanaa, data za utafiti zimeonesha dhamira hizi zifuatazo ambazo zilichambuliwa kutokana na nadharia ya Mwitiko wa Msomaji.
[bookmark: _Toc468627359]4.1.1	Matabaka
 Kwa hakika, matabaka ni dhana inayorejelea mgawanyiko katika jamii kwa makundi ya jamii, kubaguana kwa misingi ya kidini, kipato, kabila, elimu, jinsia, rangi na mahali atokako mtu (Sengo, 1987). Wamitila (2002), hali hii hufika mbali na kulifanya kundi au jamii ya watu tajiri kujiona kuwa wao ni bora kuliko watu masikini katika jamii, na hivyo kuwatazama watu hawa kama ni watumwa wao na hawana thamani ya ubinaadam walionao wao. Kupitia mbinu ya usaili utafiti umebaini kuwa Siti bint Saad ni miongoni mwa mttunzi na muimbaji wa nyimbo za taarab ambaye nyimbo zake zimeisawiri dhamira hii ya matabaka kwa mapana na marefu, hii inadhihirika katika nyimbo yake iitwayo KIJITI anaelezea:
               “Tazameni tazameni, aliyofanya Kijiti
                 Kumchukua mgeni, kumchezesha foliti
                 Kendanae maguguni, kumrejesha maiti
                
                Tuliondoka nyumbani, hatukuaga ruhusa
                Na tende yetu kapuni, tumechukua kabisa
                Magoma yako Chukwani, mauti Sharifmsa
                
                Kijiti alinambia, ondoka mama twenende
                Laiti ningelijua, ningekataa nisende
                Kijiti unaniuwa, kwa pegi moja ya tende
                
               Jaji alikasirika, kitini alipoketi
               Kasema bila lifuli, mashahidi
               Tuwafunga Sumaili, na K bint Subeiti
               Mambo haya ni ajabu, kila tukiyatizama
               Kijiti kauwa mtu, na tumboni mna mwana 
               Kijiti kavuka mto, mashahidi wamezama

              Kijiti nakuusia, Dar es Salaam usende
              Utamkuta kibabu, kakuvulia kiwembe
              Watu wanakuapiza, Mola Akupe matende”.

Nyimbo hii inaelezea kisa cha kweli kilichotokea kisiwani Unguja mwanamke mmoja alifika kutoka Dar es Salaam na kwenda Zanzibar kutembelea shoga zake. Baada ya kufika kuna tajiri mmoja alimtaka kimapenzi na kumuomba bi Kijiti kumfanyia mpango ili aweze kumpata mwanamke huyo kwa urahisi. Bi Kijiti alimkubalia tajiri huyo na kumualika waende kwenye magoma ya starehe za kijinga, mgeni huyo alikubali kwenda bila taabu sehemu inayoitwa Chukwani walipofika huko bi Kijiti alimlaghai mgeni ili anywe pombe nyingi na aweze kumpata kirahisi, mgeni, hakujua hila za Kijiti. Hivyo alikunywa pombe mpaka akazirai. Baada ya tukio hilo, Kijiti alimuarifu tajiri yule aliyemtaka mgeni na kumnajisi vibaya mno na watu wengine walishiriki kumnajisi hadi kusabaisha mauti.
Baada ya tokeo hilo, tajiri huyo alilishia pesa nyingi ili kuzima kesi hiyo. Hakimu wa kesi hiyo hakuhukumu kwa uadilifu na badala yake kuwatia hatiani mashahidi wa Kijiti ambao hawakuwa na hatia yoyote kutokana na mkasa huo. Watafitiwa wameonesha dhamira hii ya matabaka ya wenye nacho na wakata, matajiri kwa mujibu wa nyimbo hii kuwa wanatekeleza dhuluma katika jamii pamoja na kutumia pesa zao kununua haki isiyokuwa yao na wenye haki kugeuzwa kuwa ni wakosa kwa sababu ya ukata wao. Dhamira hii inapatikana katika jamii ya leo kwani asiye na makosa anaingizwa kwenye makosa kutokana na ukata wake, ushahidi wa kesi za kweli na mkosaji anakwepa makosa yake kutokana na uwezo wa kifedha ambao uwezo huo unampa ushindi wa kununua haki ambayo si yake.
[bookmark: _Toc468627360]4.1.2 Utamaduni
Ramadhani (2013) aneleza kwamba, utamaduni ni mfumo au utaratibu wa maisha ambao jamii unaufuata katika maisha yake ya kila siku ikijumuisha mila, desturi, miko, matambuliko, jando na unyago kayataja mambo machache. Utamaduni wa jamii ndio hutoa dira na mwelekeo wa namna yanavyoelekezwa katika jamii yanapaswa kuwa na kuendeshwa na wanajamii wote ili kuleta mahusiano mazuri baina ya watu, upendo, amani, ushirikiano na kuheshimiana katika jamii (Adam, 2014). Utamaduni huweka misingi na kanuni mbali mbali za maisha na adhabu ambazo hutolewa kwa yeyote yule ambaye anavunja kanuni hizo zilizowekwa na jamii kupitia utamaduni husika.
Kimsingi, kila jamii ina utamaduni wake kulingana na mazingira ya jamii hiyo kisiasa, kiuchumi, kijamii na kadhalika. Hivi ni sawa na kusema kwamba, utamaduni hutafautiana baina ya jamii na jamii nyengine, kwa mfano, ni jambo la kawaida kuona katika jamii yetu, baadhi ya watu wakiiga utamaduni wa mataifa yalioendelea na kuufanya utamaduni huo kuwa ni sehemu ya utamaduni wa Waswahili. 
Kalegea (2013) anaeleza hali hii inasababishwa na utandawazi ambao umeruhusu soko huru na hivyo watu huiga mambo katika tamaduni zao za jamii nyengine na kuzifanya kuwa ni sehemu ya utamaduni wake. Kitendo cha kuiga utamaduni wa jamii za kigeni na kuuingiza katika utamaduni wa jamii za waswahili si jambo baya hata kidogo. Hii inatokana na ukweli kwamba, utamaduni ni hai si mfu na kila siku anapata mabadiliko ambayo yanastahiki kuchukuliwa na kuimarisha utamaduni wa jamii. Hata hivyo, si kila jambo ambalo linaonekana kuwa zuri katika utamaduni wa watu wa jamii fulani ya kigeni linaweza kuwa zuri katika utamaduni wa jamii ya waswahili. Utamaduni ni kila kizuri ambacho kinahitaji kufuatiliwa na kusimamiwa ili kuhakikisha kwamba, kitatoa mchango mkubwa katika kulitetea taifa kwa upande wa maendeleo ya kisiasa, kiuchumi na kijamii. Data za utafiti zimebaini kuwa nyimbo za Siti binti Saad zimesawiri utamaduni wa waswahili kwa kupitia nyimbo yake ya Chombeza nyimbo ya harusi kwa kusema:
                  1)  Akikuaga, mpe rukhsa, mwana ana kwao
                       Asa, kwani umuengeenge,   kama huyu mume nduguyo
Ni kivumbasi, sachi harufu, kila nendapo sachi, ni kivumbasi.

                 2)  Bwana angile chooni,   kwa maulidi
                      Angile koga, marashi, uvumba na udi
                      Upatu wa maridadi     nawangile mbili mbili.

                3)  Kofia yako rahani,  kombeleze tupawe
                     Koti lako rahani,     kombeleze tupawe
                     Bakora yako rahani,    kombeleze tupawe.

               4)  Bwana anakula soro,    soro kwa manyama nyama
                    Jinsi ilivyopikika soro,   kwa manyama nyama
                    Kwa hiliki zote pia,        soro kwa manyama nyama
                    Bwana anakula soro,       kwa manyama nyama.

               5)  Bwana harusi kijana,     soro kwa manyama nyama
                    Khasa avae fulana,        soro kwa manyama nyama
                    Nasi tukamtazama,        soro kwa manyama nyama
                    Nimeiweka hawala,       warabu washuhudia
                    Nyumbani mwangu talala,     lipi litanolijia.

Nyimbo hii huimbiwa maharusi wa kizanzibari baada ya kufungwa mkataba wa ndoa. Mara nyingi, Wazanzibari wanapofanya harusi huambatana na shughuli za ngoma na nyimbo.
Kupitia nadharia ya Mwitiko wa Msomaji data za uatafiti zinaonesha kuwa Bi Siti hakutunga wala kuimba nyimbo ya chombeza kwa maharusi ili kuwafurahisha bali alikuwa na nia la kuonesha dhamira ya utamaduni wa kizanzibari, ambayo kuosha bi harusi, mara tu baada ya kuolewa, akiwa yuko juu ya kiti tena kapakatwa na kungwi wake au mtani, bi harusi huyo hukoshwa na nguo zake (kanga). Wazanzibari walio wengi, hususan wa kipindi kilichopita cha miaka ya (1970) mpaka (2000) waliamini kuwa chuo (ndoa) haipandi ikiwa bi harusi hajakoshwa na kuimbiwa nyimbo hii. Uthibitisho wa haya mtafiti alifanya usaili na mtafitiwa mmoja, anayeitwa bi Rehema Ayoub, kwa kumuuliza kuna umuhimu gani kwa bi harusi kukoshwa mara tu baada ya kufungwa ndoa?
Alijibu, kwa kusema kuwa, ndoa au chuo hakipandi ikiwa bi harusi hajakoshwa   na alisisitiza kuwa hiyo ni moja za ada kuu ya ndoa.
Ama kwa upande wa hali halisi ya jamii ya sasa, tuliyo nayo, utamaduni wa kuosha maharusi unaendelea hususan katika sehemu za vijiji visiwa vya Zanzibar, kwani huko mabadiliko ya aina tofauti ya kuingiliana na mataifa mengine kutokana na utandawazi wa kiutalii unachelewa kutokea hususan ya kiutamaduni. Hata hivyo, sehemu za mjini, utamaduni wa kuosha maharusi umepunguwa kwa kiasi kikubwa, kwani mara yingi bi harusi akimaliza tu kuolewa huchukuliwa na kupelekwa katika kumbi maalum, ambazo zimeandaliwa kwa sherehe ya harusi hiyo, jambo ambalo si miongoni mwa utamaduni wetu bali umeingizwa kwa mujibu wa maingiliano ya jamii tafauti. 
Kupitia nyimbo hii pia data za utafiti zimebaini kuwa katika mila na desturi za kizanzibari ni kosa kwa mwanamke kutoka bila idhini ya mumewe, mwanamke hutakiwa kuaga kwa mumewe wakati anapotaka kwenda sehemu yoyote ile na kama hakupata ruhusa hatakiwi kutoka kwenda sehemu yoyote ile. Ama kwa mwanamme akiombwa ruhusa na mkewe asiwe ni mwenye kumnyima ruhusa hususan akitaka kwenda kuwatembelea wazee kwani amemkuta na wazee wake. Kama ubeti wa nyimbo unavyofafanua:

Akikuaga, mpe rukhsa, mwana ana kwao
Asa, kwani umuengeenge,   kama huyu mume nduguyo
Ni kivumbasi, sachi harufu, kila nendapo sachi, ni kivumbasi.
Vilevile, data za utafiti zimebaini kuwa kujifukiza na kujipamba hili ni jambo moja muhimi katika utamaduni wa jamii ya wazanzibar na waswahili wa mwambao wa pwani ya Afrika Mashariki. Watafitiwa kupitia mbinu ya hojaji hawakuliacha na kulifumbia macho suala hili katika kuzifafanua nyimbo za Siti binti Saad. Kama ubeti wa nyimbo unavyofafanua:
2)  Bwana angile chooni,   kwa maulidi
                      Angile koga, marashi, uvumba na udi
                      Upatu wa maridadi     nawangile mbili mbili.

 Katika ubeti huu pametajwa vitu anavyotumia mwanamke wa kizanzibar kwa kujifukiza kama vile marashi, uvumba na udi ambavyo hutoa harufu yenye kunukia vizuri. Bukhuri hizi hutumiwa kwa wote wawili mwanamme na mwanamke kwa ajili ya kujifukiza. Mara nyingi mwanamme hufukiziwa nguo zake anazovyaa kwa ajili ya kutoka nje na kuuelekea katika safari zake muhimu, na mwanamke hujifukiza kwa ajili ya mandalizi ya kumsubiri au kumpokea mumwe na lengo zaidi la kumfurahisha mume huyo. 
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Dhamira ya mapenzi ni miongoni mwa dhamira maarufu katika kati ya zote zinazopatikana katika kazi ya fasihi kama vile hadithi na natiki, ushairi na hadithi fupi pamoja na kazi nyenginezo. Dhamira hii imekuwa ikiwasilishwa kwa namna tafauti tafauti kulingana na maudhui ya kila mwandishi anapoandika kazi yake ya fasihi (Adam, 2014). Kwa jumla data za utafiti zinaonesha kwamba, mapenzi katika jamii, hutazamwa kwa mtu na mpenzi wake, mtu na wazazi wake na mtu na familia yake. nyimbo ifuatayo inavyofafanua:
1) Nakupa dalili, huba inauwa 
          Tatu sina hali nawe unajuwa
          Muhibu kubali nipate kupowa……nakupa dalili 

     2) Kukicha, sabahi nalikukuona 
          Moyo hufurahi, hukwita kwa jina 
          Nikitanabahi, sikuoni tena……kukicha sabahi

     3) Hayataki ghera wala ushindani 
          Hayana mbora, wala masikini
          Mahaba, ni kura, hayajulikani …….hayataki ghera

    4) Subira ni mali mja kuwa nayo 
         Asiyekuwa asili huufasa moyo 
          Mwisho hujidhili kwa haya na hayo …….subira ni mali.
Data za utafiti kupitia nadharia ya Mwitiko wa Msomaji zinaonesha kuwa nyimbo za Siti binti Saad zimeisawiri dhamira ya mapenzi kwa kuelezea mapenzi ya dhati yanavyomuathiri mtu na kuwa hana hali na maisha na hukosa amani na utulivu, ikiwa aliyempenda hajamkubalia mombi yake. Data zinazidi kueleza kuwa mwenye kuathirika na mapenzi ya dhati huweza kujenga picha halisi ya mtu ampendaye na kupata faraja kutokana na picha hiyo na mara nyengine huweza kumwita kwa jina, ingawa mtu huyo hayupo kiuhalisia. 

Katika mapenzi, wivu hauwachwi lakini ukizidi mipaka, huharibu mapenzi. Mwisho nyimbo inaonesha kuwa katika mapenzi ya wapendanao, subira ni kitu muhimu, kuwa nacho, na ndicho kinachawadumisha kwa wenye kupendana. 
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Katika sehemu hii tumechambua mbinu za kisanii zilizojitokeza katika nyimbo za Siti binti Saad, mbinu hizi zimepatikana kupitia mbinu ya hojaji na usaili. Zilizochambuliwa kupitia nadharia ya simiotiki na dhima na Kazi. Kwa mujibu wa mtandao [footnoteRef:4]mbinu za kisanii ni mbinu za ujuzi au ufundi autumiao mwandishi wa kazi ya fasihi ili kuwepo mnato na mvuto wa kumnasa msomaji asome na kufurahia kazi rejelewa. Data za utafiti huu zinaonesha kwamba nyimbo za Siti binti Saad ni miongoni mwa nyimbo maarufu ambazo zimetumia mitindo inayomvutia msomaji au msikilizaji wa nyimbo zake. Miongoni mwa mbinu za kisanii zilizojitokeza katika nyimbo hizi ni usimulizi, matumizi ya tamathali za usemi kama tash-biha, sitiari, mafumbo, misemo, takriri, muingiliano wa tanzu, uteuzi wa msamiati, ishara na twasira. [4:  mbinu za luhga-deniceshonko.blogspot.com/20112/mbinu-za-lugha.kiswahili.html] 
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Wamitila (2002) anaeleza kuwa kazi yeyote ile ya fasihi huwa mna kisa au hadithi fulani ambayo inasimuliwa na msimulizi. Msimulizi huyo husimulia hadithi yake hiyo kwa mtindo fulani na kwa njia maalumu.
Utafiti huu umebaini kuwa nyimbo za Bibi Siti binti Saad hazikuwacha kutumia mbinu ya usimulizi kama ulivyotumika katika nyimbo yake ya kijiti kama inavyofafanua:
Mfano:	
Tazameni tazameni   alivyofanya kijiti
Kamchukuwa mgeni   kamchezesha foliti
Kenda nae maguguni kamrejesha maiti
Data za utafiti kupitia usaili na bibi Nasra Moh’d Hilali zinaonesha kuwa msanii katika nyimbo hii anasimulia kisa cha kweli kilichotendeka katika mji wa Zanzibar, yeye mmoja wapo aliyekuwepo katika tukio hilo. Bibi Kijiti aliyetajwa katika nyimbo, ni mwanamke halisi aliyeishi katika mji wa Zanzibar, aliyejishughulisha na mambo ya starehe ya wakati huo. Bibi huyo alipata mgeni kutoka Dar-es-salaam, na kulikuwa na tajiri mmoja aliyemtaka kimapenzi mgeni huyo, bibi Kijiti alikubali kufanya mpango wa kumpelekea tajiri yule. Hivyo walitoka kwa pamoja bi Kijiti, mgeni na msanii Siti binti Saad kwenda kwenye starehe ya ngoma. Kumbe huko, yule bwana tajiri alikuwa ameshapanga na bi Kijiti, bila mgeni mwenyewe kufahamu. Alipofika kule alimlewesha yule mgeni bila kiwango na kumfanyia mambo machafu. Watu walishiriki mwishowe wakamuuwa. Baada ya mauti ya mgeni huyo, kulikuwa na kesi ambayo walikaa mashahidi wawili ili kutoa ushahidi wa kwamba, bi Kijiti ndiye sababu ya hayo, lakini mashahidi hao walizama kutokana na tajiri kulishia pesa mahakimu, ndipo jaji aliposema kama ubeti, unavyofafanua:                     “Jaji alikasirika kitini alipoketi  
                                               Kasema blali ful mashahidi wa Kijiti
                                                Takufunga Samueli na K binti Subeit.”
Kutokana na usimulizi huo data zinaonesha kuwa mbinu hii imeibua  dhamira ya kutokuwapo kwa haki katika jamii, pamoja na dhamira ya dhuluma, ambayo ni adui wa haki, kwani tunamuona bi Kijiti na tajiri wanavushwa kesini.   
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Mulokozi (1996) anaeleza kuwa ushairi ni sanaa itumiayo lugha kueleza hisia za ndani alizonazo mtu kuhusu jambo au kitu fulani, ama kumfanya aelezwaye aguswe moyoni na apate taswira ya yale yasemwayo.Ushairi huchochea hisia, huamshe ari, hutoa msisimko, huzindua na huathiri. Lugha ya ushairi huweza kuwa ya kejeli, chungu, ya kuhuzunisha au ya kuamsha ari, kutegemea dhamira iliyokusudiwa.
Lugha ya ushairi ni tafauti na ya kawaida, yenyewe ni zingatifu, na maelezo yake ni ya mkato mkato, shairi hutumia maneno machache, lugha kwa ilifinyangwa na yenye ukwasi wa kunogesha utungo.
Utafiti huu kwa kutumia usaili na wanafunzi wa vyuo vikuu umebaini kuwa nyimbo za Bibi Siti binti Saad, katika kuwasilisha aliyoyakusudia, zimetumia lugha yenye vionjo tafauti ili kuzifanya nyimbo zake, zivutie kwa sumaku ya kusikilizika na kusomeka. Vionjo hivyo ni hivi vifuatavyo:
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Kwa mujibu wa BAKIZA (2016) wanaeleza kuwa tash-hisi ni mbinu ya kutumia vitu visivyo uhai, kupewa uwezo wa kutenda, akili na fahamu visivyoweza kuchukua sifa hio.  Data za utafiti zimebaini kuwa nyimbo za Siti binti Saad, zimetumia mbinu hii ya kisanii katika kuibua dhamira. Kwa mfano katika shairi la Riyala ya Shami, ubeti usemao:
Mahaba shahawa,   wakad kali
Mahaba yauwa,   pasipo ajali
Mahaba pumuwa, nipa asali
Katika dondoo hilo imejitokeza tash-hisi katika mstari wa pili na wa tatu wa ubeti. Tash-hisi yenyewe ni “Mahaba ya yauwa  pasipo ajali  na  mahaba pumuwa,  nipa asali”.  Mtunzi, Bi Siti binti Saad, hapa ameyapa mahaba uwezo wa kibinadamu, ambao ni kuuwa na kupumuwa kwa hali ya kawaida, mahaba hayana uwezo wa kumuuwa mtu. Msanii Siti binti Saad amefanya hivyo kutokana na kutoa msisitizo na mazingatio juu ya mahaba yanavyoweza kumsababishia mtu matatizo pindi mahaba hayo yasipotimiziwa matakwa ya mtu, hutoa furaha na faraja, iwapo matunda hayo mazuri yakiwa ni ya masikilizano.
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BAKIZA (2016) wanaeleza ishara kuwa ni aina ya tamathali za semi ambayo aghlabu hutumika kuashiria kitu fulani na kukipima. Utafiti huu umebaini kuwa nyimbo za msanii Siti bint Saad, kama watunzi, wengine zimeitumia tamathali hii ya ishara ili kuibua dhamira mbalimbali. Kwa mifano ya nyimbo ya Alamandura ubeti unaosema: 

Sitaki kelele, na kunadishiwa
Sasa nimepata, nimedhibitiwa
Simtaki bata, Nna wangu njiwa,   
Maamuraalayya   uynijeberi Zinjibar huria.
Katika ubeti huu, mnaonesha ishara ya neno “njiwa”, ambalo limejitokeza katika msitari wa tatu, neno linaloashiria mpenzi wa ndani ya ndoa. Ishara hiyo, inatoa msisitizo ya kwamba Bi Siti bint Saad, amepata njiwa wake (mpenzi wa ndoa ) hataki kufanyiwa kelele na mtu yeyote kwa kuhadaiwa au kurubuniwa, kwani yeye sasa ameshadhibitiwa na njiwa (mpenzi wa ndoa ). Ama katika ubeti huu, kuna neno, bata, neno linaloashiria mpenzi wa nje ya ndoa.

Data zinaonesha kuwa ishara hii inatoa msisitizo, kwamba, hana haja na bata (mpenzi wa nje) kwani ameshapata njiwa na tena, njiwa huyo, amemdhibiti kisawasawa. Kupitia ishara hii data za utafiti zinaonesha kuwa ishara hii inaelimisha jamii ya kwamba, mtu akishapata mpenzi wa ndani ya ndoa, ajisitiri, ajiheshimu. Haihitajiki kuwa na mpenzi wa nje ya ndoa, kwani huo ni utovu wa maadili. Haukubaliki kabisa katika jamii.
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Takriri ni marudiorudio ya sauti za vokali au konsunati au maneno katika kazi ya fasihi, kama vile hadithi, natiki, hadithi fupi, mashairi na fasihi simulizi (King’ei na Amata, 2001). Data za utafiti wa zinaonesha kwamba nyimbo za Siti binti Saad ni miongoni mwa nyimbo zilizotumia mbinu hii ya takriri katika kujenga dhamira kwa hadhira yake, mfano katika shairi la msondo, ubeti ufuatao unafafanuwa:
Ya shamba, wayataka wewe
Ya Raha leo, wayataka wewe
Ya Makadara,   wayataka wewe
Ya Gulioni,    wayataka wewe
Utazua baa, kizee wewe

Katika ubeti huu data za utafiti huu zinaonesha kuwa mtunzi ametumia takriri, katika mstari wa kwanza hadi wa nne, takriri yenyewe, “wayataka wewe”.

Data za utafiti zxinaonesha kuwa Katika ubeti huo mwandishi hakutumia takriri hiyo bure bure tu, bali alikuwa na lengo, la kuonyesha ubaya au madhara yanayopatikana kutokana na umbeya. Msanii, ameeleza katika nyimbo yake, mtu (kizee) anavyotaka apate habari kutoka kila sehemu, tena si kwa lengo lolote jema isipokuwa ni kwa kutaka kuzieneza habari kwa watu, baadae habari hizo huenea na zinazua mizozo mikubwa katika jamii na kusababisha kutokufahamiana kwa watu. Ndio maana ya kusemwa “utazua baa kizee wewe”. 
Mfano mwengine wa takriri ambao umepatikana kupitia usaili katika nyimbo ya Kijiti ubeti unaosema:
Tazameni tazameni,   alivyo fanya Kijiti
Kamchukua mgeni,   kamchezesha foliti
Kenda naye maguguni,    kamrejesha maiti

Katika ubeti huu, unapatikana takriri, katika mstari wa mwanzo, kipande cha kwanza, tazameni tazameni. Bibi huyo, alimchukua mgeni kwa hadaa na kumsababishia kifo, baada ya kukashifiwa na watu. Mfano mwengine wa takriri unapatikana katika nyimbo ya “Muhogo wa Jang’ombe”, 
“Sina ngoa sina ngoa,   kuhadaiwa sitaki
Ni mwerevu ni mwerevu,    wallah sihadaiki
Pambanua pambanua,      viwili havipendeki”

Katika ubeti huu, tunapata takriri katika mstari wa mwanzo ambao ni neno “sina ngoa”. Msanii Siti bint Saad, amerudiarudia maneno. Katika takriri zote hizo zilizojitikeza katika ubeti wa hapo juu, takriri hizi zimetumika ili kuweka msisitizo kwa jamii, kwamba, mtu mwerevu ni yule ambaye anapambanua kupenda kumoja tu. Vile vile, data zimebaini takriri nyengine katika nyimbo ya Unyago; 
Walala walala, wenye unyago walala
Walala  eee,     walala eee
Wanauseketera,     kumeso
Wenye unyago,    walala
Wanauseketera,   kumeso
Utafiti umebaini kuwa mmbinu kuu aliyoitumia msanii katika nyimbo yake hii ni takriri. Mfano katika mstari wa mwanzo na wa pili, walala walala, wenye unyago walala,   walala eee, walala.
Katika mishororo miwili hiyo neno walala limerejelewa zaidi ya mara moja. Vile vile, imetokea takriri nyingine katika mshororo huo huo wa kwanza, kipande cha pili “wenye unyago walala”. Sentensi hiyo imerejelewa tena katika mstari wa nne. Katika mshororo wa tatu, kuna takriri nyingine ambayo “wanauseketera kumeso” mshororo huu unarejelewa tena katika mshororo wa tano. Data zimeonesha kuwa Bi Siti binti Saad, alitumia nyimbo iliyosheheni takriri, kwa ajili ya kuchapuza unyago, ndiyo maana, aliwatia hamasa, wanaunyago, kwa kuwaambia, “walala ee walalaeee, wenye unyago walala”. Vile vile, tunapata takriri, kwenye kazi yake mfano, katika shairi lake la beru, ubeti usemao: 


Haraka eleza kosa langu,   sifanye haraka
Walimwengu walimwengu,   si wema kwangu kabisa
Kwaheri nakwenda zangu,   utakuja nikumbuka
Uwezo wa Allah (s. w), hauna mipaka

Kuna takriri katika mstari wa pili, neno walimwengu limerejelewa na mtunzi, zaidi ya mara moja. Data za utafiti zinaonesha kuwa takriri hii inaonyesha msisitizo wa kwamba baadhi ya walimwengu si wema. Msanii Siti bint Saad, anatoa dhamira, ya kwamba katika ulimwengu si wowote watakaokupenda, hivyo alikuwa akimueleza mpenzi wake kwamba, asifanye haraka ya kutengana naye kutokana na kusikiliza maneno ya ulimwengu. Alimtaka mpenzi wake atumie hekima, katika kufanya uchunguzi wa mambo aliyoyasikia. Baada ya nasaha alizompa mpenzi wake, na yeye kutozikubali, ndio aliposema “kwa heri nakwenda zangu, utakuja nikumbuka”, yaani, ina maana kwamba, bi Siti anamkumbusha kuwa, hakuwa na kosa lolote alilolifanya kutokana na mapenzi ya wawili hao, ila walimwengu tu, ndio waliomtilia fitina kwa mpenzi wake. Anamaliza ubeti wake, kwa kumwambia, “kwaheri nakwenda zangu”.
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Data za utafiti zinaonesha kuwa watunzi wa kazi za fasihi hutumia misemo ya aina mbali mbali katika kukuza na kuendeleza dhamira wanazozitaka wasomaji wao wazipate nyimbo za bi Siti bint Saad, zimesheheni matumizi ya misemo ambayo, inasaidia kuibua dhamira kwa wasomaji au kwa wasikilizaji wa nyimbo zilizokusudiwa.  Mfano umo katika nyimbo ifuatayo:
Koroma haliwi nazi, hata likatika tika
Sigombane na mkwezi, japo akikasirika
Mzoweya udalali, hawezi kazi ya duka


Katika nyimbo hii, data zimeonesha matumizi ya msemo “koroma haliwi nazi” ambao umetumika, kuonesha msisitizo na mazingatio kwa wasomaji au wasikilizaji kwamba, daima koroma hubaki koroma hata likaanguka au kuangushwa bado huwa ni koroma na nazi itakuwa nazi hata ikaangushwa au kuanguka milele itakuwa nazi tu. 
 Vilevile, msemo, “Mzoweya udalali hawezi kazi ya duka”, data zinaonesha kwamba Siti binti Saad, ametumia msemo huo kuelimishia jamii ya kwamba, kila mtu na kazi aliyeizowea. Mfano, katika jamii, inaweza kutokea kazi nyepesi na ina kipato zaidi kuliko kazi anayoifanya mtu. Lakini pamoja na wepesi wake na kipato chake mtu akashindwa kufanya kazi iliyo nyepesi na badala yake akaamua kufanya kazi yake ile ile aliyoizoweya pamoja na kuwa madhila mengi. Ama kweli “mzoweya punda hapandi farasi.” 
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Data za utafiti zimeonesha kuwa taswira ni mfano wa vielezeo vya kufikirika vinavyoundika akilini, kutokana na maelezo fulani katika kazi ya hadithi, ushairi, natiki na hadithi fupi.  Wasanii wa kazi za fasihi mara nyingi, huunda taswira za kutupatia sisi wasomaji, picha kamili za kimawazo za yule anaesimuliwa; picha zinazoweza kufafanua tukio, hali fulani ya mhusika au kisa fulani (King’ei na Amata, 2001) ujengaji wa taswira, katika kazi ya fasihi, nyimbo zikiwemo katika matumizi ya lugha ya taswira peke yake, bali hata lugha ya kawaida, inaweza kujenga taswira za aina nyingi (Mulokozi na Kahigi, 1979). Data za utafiti zimebaini kuwa msanii Siti binit Saad hayuko nyuma katika kutumia taswira ndani ya nyimbo zake; alijitahidi kutumia taswira katika nyimbo zake, mfano, katika nyimbo njia ya Ungurusumbwe kama ubeti unavyofafanua:
Nalikwenda matembezi, upande wa Bungi pwani pwani
Nikakuta mbaazi,  umechanua mauwa mauwa
Usinione mdogo,    mzigo nauchukuwa chukuwa

Kutokana na dondoo hilo, inaonyesha ni jinsi matembezi ya bi Siti binti Saad ya upande wa Bungi pwani kuna taswira ya mbaazi ambao uliochanua mauwa, mbinu hii ya taswira inaibua dhamira ya  usimhukumu mtu kutokana na anavyoonekana kwa umbo lake la kawaida, ukaona labda atashindwa kufanya jambo fulani bali  ni kinyume na hayo anaweza kuwa mtu mdogo lakini akaweza kufanya mambo makubwa, “usinione mdogo, mzigo nuchukuwa,” hilo fumbo linafumbulika kwa ufafanuzi wa mwanamke ambaye si mdogo kwa kimaumbile yake; anaweza kumbeba mwanamme mkubwa bila ya tatizo.
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Senkoro (2011) anaeleza kuwa kuingiliana kwa tanzu, katika kazi ya fasihi, huonekana, utanzu mmoja wa fasihi unapoingiliana na tanzu nyengine, kama vile, methali katika ushairi. Kutumiwa kwa utanzu mmoja wa fasihi ndani ya utanzu mwengine wa fasihi ni mbinu ya kifani itumiwayo na wasanii wa fasihi hii kwa nia tafauti jambo geni kukuta wimbo au kipande cha wimbo ndani ya hadithi. Wimbo au kipande hicho, huweza kutumiwa ili kuleta msisitizo wa jambo fulani.  Mtambaji huwa ana umuhimu nalo, pia, huweza kutumika kuondolea uchovu, msanii anapong’amua ametowa maelezo marefu mno ya kinathari
Utafiti huu umebaini kuwa nyimbo za  Siti binit Saad ni miongoni mwa nyimbo zilizotumia sana mbinu hiyo, kusisitiza mambo na kufikishia ujumbe kwa hadhira yake.  Mfano katika nyimbo Msondo: 
Kuwa na mvi, si utu uzima
Kung’oka meno, si utu uzima
Bora mashine, iwe nzima

Data za utafiti katika ubeti huo muna muingiliano wa tanzu uliojitokeza katika mistari miwili ya mwanzo. Ubeti wa hapo juu una misemo miwili, yaani, nyimbo, ndani yake, mna misemo. Msanii, Siti bint Saad hakutumia mbinu ya kuchanganya tanzu bure tu, bali alikuwa na alilenga la kuwawezesha wasomaji wake, kuipata dhamira barabara aliyoikusudia. Dhana inayojitokeza hapa, ni kwamba mtu asionekane mkubwa wa umri kutokana na kung’oka meno, au kuwa na mvi. Ndani ya jamii, kuna baadhi ya watu watoka meno mapema kwa maradhi. Lakini hapa mwingiliano huu unaelimisha jamii, kwamba ung’okaji wa meno na mtu kuwa na mvi si tatizo la kumfanya mtu akatae ndoa. Alichokisisitiza Siti ni “mashine kuwa nzima”. Urijali hauna uhusiano wa moja kwa moja na mapengo au mvi za mtu.

Katika uteuzi wa mchumba, kuzingatiwe uwezo wa kufanya tendo la ndoa, urijali na huruma ya kulea ndoa. Katika nyimbo ya Muhogo wa Jang’ombe kuna mfano mwingine.  
Sina ngoa sina ngoa , kuhadaliwa sitaki
Ni mwerevu ni mwerevu   wallah sihadaiki
Pambanuwa pambanuwa    viwili havipendeki

Katika mstari wa mwisho wa ubeti, una msemo usemao, “viwili havipendeki”. Data za utafiti zinaonesha kuwa Bi Siti amechanganya kazi yake na misemo ili kukuza na kuendeleza dhamira anazozitaka wasikilizaji wazipate. Ameamuwa kutumia mbinu hii, kwa sababu ya msemo unaotokana na jamii ya Wazanzibari ambao huutumia katika mawasiliano yao. Mfano mwingine wa muingiliano wa tanzu, katika nyimbo ya “beru beru”, ubeti unaosema; 
Mungu akitaka kupa,   hakuletei barua
Hukupa usingizini, bila mwenyewe kujuwa
Kwenda mbio si kupata,   bure una jisumbuwa
Katika ubeti huu tunaona jinsi ulivyo sheheni misemo tafauti.  Mishororo miwili ya mwanzo, tunapata msemo maarufu unaopatikana katika jamii ya Waswahili, nao ni “Mungu Akitaka kukupa hakuletei barua hukupa usingizini bila mwenyewe kujua”, Katika mshororo wa tatu, tunapata msemo mwingine, nao ni “kwenda mbio si kupata”.  Data zinaonesha kuwa msanii Siti binti Saad, katika nyimbo zake amechukuwa misemo ya Kiswahili kuipangilia vyema katika nyimbo zake ili kuifanya jamii ya Waswahili, wapate dhamira iliyokusudiwa kwa wepesi. Kitendo hicho cha kuchukua misemo na kuiingiza katika nyimbo, ndicho kilichosababisha, kupatikana kwa muingiliano wa tanzu. Msanii alitaka kuibua dhamira ya mtu hawezi kupata alitakalo kwa nguvu zake bali ni kwa majaliwa ya Mwenyezi Mungu (S.W). Katika ubeti huu, msanii Siti alitaka kuelimisha jamii, ya kwamba, binaadamu lazima afanye kazi, katika maisha yake ili aweze kujipatia mahitaji yake ya lazima. Pamoja na bidii yake anayoifanya, uwezo wa Mungu una nafasi kubwa zaidi. 
Utafiti huu umebaini kuwa katika mshororo wa kwanza wa ubeti unaosema “Mungu Akitaka kukupa hakuletei barua”. Msanii Siti binti Saad alitumia msemo huo, kwa kutaka kuelimisha jamii, ya kwamba, uwezo wa Mwenyezi Mungu, hauna mipaka, mtu aliweza kupata mali au chochote cha thamani bila ya kutumia nguvu nyingi Mwenyezi Mungu akipenda, mtu angeweza kupata utajiri au cheo kwa njia nyepesi.   
Ametumia msemo huo, kuonesha hali ya wepesi wa upatikanaji wa jambo. Katika ulalaji (usingizi), hakuna jitihada au gharama yoyote anayoitumia mtu, ni kitu kinachopatikanaa bila kutumia nguvu.
Katika mshororo wa tatu, Data za utafiti zinaonesha kuwa kuna msemo uliyozoeleka katika jamii, ya Waswahili, “kwenda mbio si kupata”, msemo huu unaelimisha jamii kwamba, hata mtu akiwa na bidii ya kutafuta, kama Mungu Hajataka upate, jitihada zitagonga ukuta.
[bookmark: _Toc468627371]4.3 	Hitimishi
Katika kazi hii, mtafiti amejaribu kuchambua na kutathmini dhamira za nyimbo za Siti bint Saad, na kuonesha kuwa, nyimbo za msanii Siti, zina hazina kubwa, za dhamira za kiutamaduni katika jamii na ni wazi kuwa utamaduni wa asili, wa jamii ya Wazanzibar, unapotea. Kazi hii imeangalia fani, aliyoitumia Siti binti Saad, kwa kuangalia vipengele vinavyounda fani hiyo.  






[bookmark: _Toc468627372]SURA YA TANO
[bookmark: _Toc468627373]MUHTASARI NA MAPENDEKEZO
[bookmark: _Toc468627374]5.1	Utangulizi
Katika muhtasari, mtafiti amewasilisha maelezo mafupi kwa kila sura huku akianisha mambo au vipengele vikuu vilivyozungumzwa katika kila sura hizo. Baada ya hapo mtafiti amefanya uwasilishaji wa hitimishi la utafiti kwa kueleza matokeo ya utafiti kulingana na madhumuni mahususi ya utafiti.
Mwishoni mwa sura hii, mtafiti amewasilisha mapendekezo kwa wahusika wa nyimbo za bi Siti bint Saad pamoja na maeneo ya utafiti wa baadaye.
[bookmark: _Toc468627375]5.2 	Muhtasari wa Tasnifu
Sura ya kwanza imewasilisha vipengele vya usuli wa tatizo la utafiti, tatizo la utafiti, nia ya utafiti; nia kuu, madhumuni mahususi, maswali ya utafiti, umuhimu wa utafiti na mipaka ya utafiti. Vipengele vingine ni vikwazo vya utafiti, utatuzi wa vikwazo vya utafiti na hitimishi. Vipengele hivi ndivyo ambavyo vimemsaidia mtafiti kubainisha nia na ari ya kufanya utafiti huu.
Uwasilishaji wa kazi tangulizi ambazo umemsaidia mtafiti kupata ufahamu wa watafiti wengine wamezungumzia nini kuhusiana na mada ya utafiti huu. Katika kukamilisha lengo la sura hii, mtafiti amewasilisha ufafanuzi wa dhamira za nyimbo za Siti binti Saad, mpaka sasa bado hakuna utafiti wa kina ambao tayari umekwishafanywa. Utafiti huu umefanywa ili kuziba pengo hilo la utafiti. Pia katika sura hii kumewasilishwa mkabala wa kinadharia. Nadharia zilizotumika ni; Mwitiko wa Msomaji, Dhima na Kazi, Simiotiki.
Sura hii ya tatu imewasilisha vipengele vya eneo la utafiti, umbo la utafiti, watafitiwa, uteuzi wa watafitiwa, vyanzo vya data; data za msingi na upili, mbinu za ukusanyaji wa data; uchambuzi wa kifasihi na kimaelezo umetumika katika uchambuzi wa data. Vipengele vingine ni mbinu za uchambuzi wa data, zana za utafiti na hitimishi. 
Sura inayofuatia imefanya uwasilishaji, uchambuzi wa data za utafiti kwa namna iliyosaidia kujibu maswali ya utafiti wetu. Uwasilishaji huo ulifanywa kwa kuzingatia nadharia ya Mwitiko wa Msomaji, Dhina na Kazi na Simiotiki katika kuchambua madhumuni mahususi ya utafiti kwa kuanzia na dhumuni mahususi la kwanza. Ambapo dhamira za nyimbo za Siti binti Saad zilichambuliwa. Dhumuni mahususi la pili lilihusu mbinu za kisanii zilizotumika katika kuibua dhamira, dhamira zilizooneshwa ni kama vile matabaka, utamaduni namapenzi. kwa kutumia vipengele vya takriri, ishara, taswira, misemo na muingiliano wa tanzu.
Utafiti huu ulifanywa kwa nia ya kukamilisha madhumuni mahususi mawili ili kwayo lengo kuu la utafiti liweze kukamilika. Dhumuni mahususi la kwanza la utafiti huu lilikuwa ni kuchambua na kutathmini dhamira za nyimbo za Siti bint Saad. Matokeo ya utafiti yanaonesha nyimbo za Siti zimesheheni dhamira za utamaduni, matabaka na mapenzi ambazo zinakwenda na jamii yetu ya leo hata hivyo matokeo ya utafiti huu yanaonesha kwamba mambo ya mila na utamaduni yalikuwa yakifanywa kupitia harusi za kizanzibari kwa kiasi kikubwa yamepungua hususan kwa upande wa mjini, Vijijini, bado, mambo hayo yanatekelezwa ingawa kwa kiasi cha kati na kati. Matokeo ya utafiti huu yameonyesha kuwa nyimbo za Siti, zilikuwa mahiri kwa kutumia mbinu za kisanaa kama vile tashbiha, tashhisi, takriri, ishara, taswira na muingiliano wa tanzu, ambao umeoneshwa katika kazi hii ni kama misemo ndani ya nyimbo.
[bookmark: _Toc468627376]5.3 	Mapendekezo kwa Utafiti wa Baadaye
Utafiti zaidi ufanywe juu ya nyimbo za Siti bint Saad katika kuangalia vipengele vya fani. Nyimbo za Siti zina utajiri mkubwa wa dhamira za kisiasa, utamaduni, kijamii. Nazo hizo zifanyiwe utafiti wa kina.
Kwa upande wa wahusika na wapenzi wa Siti, wajitahidi kuwahamasisha watu wa jamii ya Uswahilini kufanya utafiti zaidi ili waweze kuutambulisha na kuutangaza utamaduni wa Zanzibari na Waswahili wengine.
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Kiambatanisho I
Mungozo wa Usaili kwa Wapenzi na Wanaharakati wa Nyimbo za Siti binti Saad
Utangulizi
Mimi ni mwanafunzi wa shahada ya uzamili katika Kiswahili ninayesoma katika Chuo Kikuu Huria cha Tanzania. Ninafanya utafiti huu kama sharti pekee la kukuamilisha utafiti wangu. Hivyo basi ninaomba ushirikiano wako ili niweze kutimiza adhma hii muhimu katika taaluma ya Kiswahili.
Maswali
1) Naomba unitajie jina lako kwa ukamilifu tafadhali.
2) Unafahamu nini juu ya nyimbo za Siti bint Saad.
3) Ni wimbo gani unaoupenda zaidi kuliko nyimbo nyengine. Kwa nini.
4) Nitajie nyimbo za Siti bint Saad zilizopendwa na jamii.
5) Eleza dhamira zinazopatikana ndani ya nyimbo za Siti bint Saad.
6) Lugha ni kipengele muhimu katika kukuza na kuendeleza dhamira katika kazi za fasihi. Nitajie vipengele vya lugha vilivyopendwa kutumiwa na msanii wa nyimbo Siti bint Saad.
8) Unadhani ni kwa nini alikuwa anapenda kutumia vipengele vya aina hii.
9) Toa maoni yako kuhusiana na nyimbo za Siti bint Saad.
                 AHSANTE KWA MASHIRIKIANO YAKO
Kiambatanisho namba 2
Mungozo wa Hojaji kwa Wanafunzi wa Vyuo Vikuu vya SUZA na AL-SUMAIT
Utangulizi
Mimi ni mwanafunzi wa shahada ya uzamili katika Kiswahili ninayesoma katika Chuo Kikuu Huria cha Tanzania. Ninafanya utafiti huu kama sharti pekee la kukamilisha utafiti wangu. Hivyo basi ninaomba ushirikiano wako ili niweze kutimiza adhma hii muhimu katika taaluma ya Kiswahili.
Maswali
1) Naomba jina lako kwa ukamilifu tafadhali.
………………………………………………………………………………….
2) Unafahamu nini juu ya nyimbo za Siti bint Saad.
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
3) Nitajie nyimbo za Siti bint Saad unazozipenda.
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………
4) Ni wimbo gani wa Siti bint Saad unaoupenda zaidi kuliko nyimbo nyengine. Kwa nini?.
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
5) Maudhui ni mambo yanayoelezwa katika kazi ya fasihi. Huhusisha maadili na dhamira (makusudio). Unafikiri nyimbo za Siti bint Saad zina maudhui gani katika jamii?
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
6) Ni mbinu zipi za Kisanii zilizotumika katika nyimbo za Siti binti Saad? Zitaje kwa kuzitolea mifano.	
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
7) Toa maoni yako kuhusiana na nyimbo za Siti binti Saad. 
                           Ahsante kwa ushirikiano wako
Kiambatanisho namba 3
Nyimbo za Siti binti Saad
1. KIJITI
               “Tazameni tazameni aliyofanya Kijiti
                 Kumchukua mgeni kumchezesha foliti
                 Kendanae maguguni kumrejesha maiti
                
                Tuliondoka nyumbani hatukuaga ruhusa
                Na tende yetu kapuni tumechukua kabisa
                Magoma yako Chukwani mauti Sharifmsa
                
                Kijiti alinambia ondoka mama twenende
                Laiti ningelijua ningekataa nisende
                Kijiti unaniuwa kwa pegi moja ya tende
                
               Jaji alikasirika kitini alipoketi
               Kasema bila lifuli mashahidi
               Tuwafunga Sumaili na K bint Subeiti

               Mambo haya ni ajabu kila tukiyatizama
               Kijiti kauwa mtu na tumboni mna mwana 
               Kijiti kavuka mto mashahidi wamezama


              Kijiti nakuusia Dar es Salaam usiende
              Utamkuta kibabu kakuvulia kiwembe
             Watu wanakuapiza Mola akupe matende

2. NAKUPA DALILI
Sehemu ya kwanza 
Na kupa dalili huba inauwa 
Tatu sina hali nawe unajiwa
Muhibu kubali nipate kupoa………Na kupa dalili
Kukicha sabahi nalikukuona,
Moyo hufurahi tukwite kwa jina,
Nikitanabahi sikuoni tena…….Kukicha sabahi
	Sehemu ya pili
Hayataki ghera wala ushindani
Hayana mbora wala masikini
Mahaba ni kura hayajulikani………..Hayataki ghera
Subira ni mali nija kuwa nayo,
Asio akili huufasa moyo,

Mwisho hujihili kwa haya na hayo…….Subira ni mali



           2    RIALI YA SHAMI HAISEMI UONGO
Sehemu ya kwanza  
Riale ya shani haisemi uongo
Japo ukitweka chini ya udongo
Moyo hufurahi hauna kinyongo……..Riale ya shani
Mahaba shahawa kuwa mbali
Mahaba yauwa pasipo ajali
Mahaba pamua nilishe asali………Mahaba shahawa

Mahaba sahibu yaoa tasiliti
Mahaba ajabu yamenithibiti
Mahaba pamua tuketi………….Mahaba sahibu
	


3. SIHAYA YANGU MAHABA
Sehemu ya kwanza
Zakituo mema yasotafauti,
Kwa pumbao kutulizana katiti……
Tangu kwanza name nilikwambia
Zako nyonda ukizidi kunitia
Kukupenda ndiko kulonichongea…….. tangu kwanza


Sehemu ya pili
Wamurua wafadhili na hisani
Imekuwa hata salamu siioni
Nakujua wapenda mtu machoni………Wamurua
Lahaola wameingia laitani
Asubuhi niingilize moyoni
Kusubiri siwezi tena jamani………..Lahaola
    5.               SI HOJA  UZURI
                 	Sihoja   uzuri 
              	Nasura   jamali 
               	Kuwa mtukufu 
                	Najadi kebeli
               	Hasara ya mtu
               	Kukosa akili
Nyimbo  nyengine


6.                MUHOGO WA JANG’OMBE
1) Muhogo wa Jang’ombe
Sijauramba mwiko
Msitukane wakunga
Na uzazi ungaliko
2) Nilikwambia zamani
 Kuwa mzigo mzito
Ukanambia nitwike
Ijapokuwa kipeto
Mbona sasa walalama
Hata hujavuka mto

6.      SINA NGOA SINA NGOA
Kuhadaiwa sitaki 
Ni mweruvu ni mwerevu
Wallahi sihadaiki
Pambanua pambanua 
Viwili viwili havipendeki

7.  NJIA YA UNGURUSUMBWE
1) Njia ya ungurusumbwe   usipite mchana mchana
Ukipata pesa                uifutike sana sana
Kuna majambazi    watakunyang’anya nyang’anya
2) 	Nilikwenda matembezi       upande wa Bungi pwani pwani
Hakuta nguruwe dume      lifungwa msalabani salabani
Nikakuta kijaluba            kina karafuu ndani ndani
3) 	Nalikwenda matembezi    upande wa kirua kirua
Nikakuta mbaazi      unachanua maua maua
Usinione mdogo              Mzigo nauchukua chukua


8.  MSONDO
1) Kuwa na mvi si utu uzima       
Kung’oka meno si utu uzima
Bora mashine iwe nzima
2) Ya shamba wayataka wewe
Ya Raha leo wayataka wewe
Ya Gulioni wayataka wewe
 Utazuwa baa kizee weeee
3) Walala walala
Wenye unyogo walala
Walala eee walala eee
Wanausokotera kumeso
Wenye unygo walala 
Wanausokotera kumeso

9.   BERU BERU
1) 	Mwanamme asokazi   	Ni mwanamme mapepe
Kanzu haitui nzi            	Mithili nguo nyeupe
Kazi kulaza ukope      	kulaghai wanawake

2) 	Mkato wake               	Wakati anapokuja
Niliiweka dhamiri        	Ya kumvulia koja 
Wallahi nighairi                     Kiumbe hana mmoja
3) 	Haraka eleza kosa langu     Sifanyi haraka
Walimwengu walimwengu     Si wema kwangu kabisa
Kwaheri nakwenda zangu       Utakuja nikumbuka
4) Mungu akitaka kupa            Hakuletei barua
Hukupa usingizini                   Pasi mwenyewe kujua
Kwenda mbio si kupata           Kupata majaaliwa.     












